
f eitere Zunahme der heftigen Kampfe 
im hollandischen Raum 

Harte Kampfe an der unteren Theiss und im Raum Szolnok 

Eingeschlossene sowjetische Verbande im Raum Debrecen 

vernichtet — Bolschewistische Angriffe am Narew — Gegen-

angriffe unserer Panzerkraite bei Goldap und siidostlich Gum-

binnen — Frontverbesserung in Kurland 

Aus dem Fiihrerhauptqunrtier, 25. Ok-
ber. Das Oberkommando der Wehr-
acht gibt bekaunt: 
An der S c h e l d e - M i i n d u n g 

irdlich A n t v v e r p e n und im Raum 
,n 11 e r t o g c n b u s c h nahmen dio 
lligcn Kampfe noch an Wucht zu. Die 
il starker Schlaehtlliegeruntersttitzung 
igrcifcndcn Verbande der 1. knnadi-
li>»n und 2. englischen Armee gowan-
n crst'nach schwerem Ringen, bei de-
ri sio hohe Verluste erlitten, gering-
»ig Boden. Der von ihnen erstrebte 
urchbruch wurdo vcreitelt. 

An der gesamten Front zivischen 
i t t e l - H o l l a n d und der 1 o t a -
i n g i s e h e n Grenzo kam es nur zu 
•tliclicn Gcfcehten. 

lm Quellgebiet der M o r t a g n o in 
on W e s t v o g e s e n leisten unsere 
ruppcn den in einigen Absclinitten in 
nser Hauptkampffeld eingebroehenen 
imllichen Verbandcn erbitterten Wi-
erstand. 

Dio Festungsbesatzungcn an der G i -
o n d e - Miindung iinternahnien iveitere 
rlolgreiche Streifziige in ihr Vorleld. 

Das »V. 1« Stiirungsfeuer aul L o n -
o n geht weiter. 

Im E t r u s k i s c h e n A p e n n i n 
•stigten unsere Truppen ihre Stellungen 
nisehen V e r g a t o und dem Raum 
ordlich L o i a n o. Nordwestlich der 
tailt versuehten die Amerikaner mit zu-
uniniengefassten Erd- und Luftstreit-
riiften vergeblieh, einen ortlichen Ein-
rueli zu erweitern. Die Ieindliche An-
riffsgruppe wurde vernichtet. 

An der A d r i a kam es zu keinen 

rijsseren Kampfhandlungen. 
Vom B a l k a n werden dio Vernich-

ung einer kleineren, niis Banden und 
luigaren bestehenden Kampfgruppe vor 
cr a 1 b a n i s c h e n Nordostgrenze und 
nhaltende Kampie im Raum der west-
ichen M o r a w a gemelilet. 

Zwischen D o n a u und T h e i s s 
utten ungarisehe Angriflsunternehmun-
:en Erfolg. An der unteren Theiss und 
m Raum Szolnok wird weiter hart ge-
kdmpft. 

Im Kampfraum D e b r e c e n ver-
niclitcten unsere Panzerverbando mit 
virksamer Unterstiitzung der Luftwaffe 
die Masso der von ihren riicUwartigen 
Verbindungcn ahgeschnittcnen 30. sow-

Položaj na bojiščih 

jetisehen Kavalleriedivision und der 3. 
sowjetischeu Panzerhrigade. 

Siidlich G r o s s k a r o l i m S a m o s -
g e b i e t so>vio in den Ostbeskiden 
scheiterten mehrtache Angriile und Vor-
stosse des Feindes. 

Zwischen Wa r s c h a u und B u g 
wiesen unsere Truppen dic angrailenden 
Bolsche\visten ab, die betraclitliche Ver-
luste erlitten. 

Am N a r e w entbrannten heitige 
Kampie mit den aus ihren Briicken" 
kiipfen nntretenden feindlichen Divisio-
nen. Ilire von Troininelfeuer eingelcite-
ten und von starken Schlachtlli^ger- und 
Paiizerkriiftcn unterstiitzten Grossangril-
fe wurilen in schwcren TVnldkiinipfcn 
aulgefangen. Gegenstosse unserer Pan" 
zergrnppen wnrfen den Feind nn zahl-
reichcn Stellen zuriick. Vicle sowjetische 
Panzer vvurden dabei vernichtet. 

Bei G o Id n p und im Raum siidiistlich 
G u i n b i n n e n haben Gegenangrillo un-
serer Panzerkraite nach Ostcn Boden 
gevvonnen. 

Iu den iihrigen Abschnitten dieses 
Kampfrnumes grifl der Feind an melire-
ren Stellen mit starken Kriilten an. Ein-
zelne Einbriiche vvurden abgeriegelt. 

In K u r l a n d liihrten cigcne Angrilfe 
zu Frontverbesserungcn. Auf der Halb-
insel Svvorbe wurden dio eigenen Stel-
lungen trotz schwerstcr Feindangriffe 
gelialten. Kriegsmarine und Luftwalfo 
iintcrstiitztcn dio Erdtruppen besonders 
wirksam. 

t)ber dem o s t p r e u s s i s c h e n Kampl-
raum vcrloren die So\vjets gestern in 
heftigen Lultkiimplen und durch Flak-
artillerie der Lultwaffe 40 Flugzeuge. 

In N o r d l i n n l a n d und an der Eis-
m e e r l r o n t bei K i r k e n e s wicsen un-
sero Grenadiere und Gcbirgsjiiger Ieind-
liche AiiSkliirungsvorstiisso zuriick. 

Sicherungslahrzeuge deutscher Geleite 
und Marinellak schossen iiber dem nor-
w e g i s c h e n Kiistengcbiet 8 Icindliche 
Flugzeuge ab. 

Anglo - amerikanische Tiefllieger be-
scliossen erneut die Zivilbevolkerung, vor 
alleni im r h e i n i s e h e n Gebiet. Unsere 
Flakartillerie schnss 10 dieser Tielflie-
ger ob. 

Einzelne britische Flugzeuge vvarfen 
in den friihen Abendstunden Bomben 
aul I l a n n o v e r . 

Berlin. 25. oktobra. K položaju na bo-
jiščah pravi vojaški sodelavec DNB-ja 
dr. Max Kru' l : 

Zopet jo utrpel sovražnik najtežje iz-
gube v ljudeh in gradivu po svojih po-
skusih, da bi z osredotočenimi napadi na 
štirih točkah prebil nemške zaporne po-
stojanke ob izlivu Schelde. Dočim so osta-
le ključne postojanko Vlissingen, Roo-
sendall, Breda in Hertogenbosch trdno v 
nemških rokah, so imeli Angloamerikanci 
pri teh bojih ogromne izgubo in ameriške 
izgube v strateško popolnoma brezuspeš-
ni bitki za Aachen so bile tolikšne, da 
so morali potem povs-em na novo dopol-
niti tamkajšnje oddelke. Od obale vse do 
področja pri Hertogenbosehu se borijo 
Kanadci, vzhodno se priključujejo Angle-
ži z razmeroma ozkim odsekom, vendar 
z veliko množico rezerv v zaledju, iz 
katerih je sklepati na kasnejše pomemb-
ne napade. Te rezerve pa so se v izgub 
polnih brezuspešnih sunkih proti Maasi 
in izlivu Rena že zelo obrabile. Ze pri 
ozkem pasu pri Nimwegenu se pričenja 
levo krilo Amerikancev, ki so premak-
nili ves svoj odsek proti severu, tako da 
stoje vse od švicarske meje pa do sred-
njih Vogezov nasproti nemškim četam le 
še francoski oddelki. Gozdni boji v za-
hodnih Vogezih so izredno ogorčeni. Na-
padi in protinapadi si često sledijo drug 
za drugim. 

Velebitka ob vratih vzhodne Prusijo 

je postala z močnejšo uporabo mehani-
ziranega orožja še silcvitejša, kar je raz-
vidno tudi iz uničenja 323 sovjetskih 
oklepnikov na področju Goldap-Gumbin-
nen samo v poslednjih 48 urah. Sovjet-
ske izgube so se skoraj podvojilo, odkar 
so stopili na vzhodno-pruska tla. Pri 
tem pa ne more biti govora o kakšnem 
prebitju nemške obrambne črte. Ta po-
staja vsled izboljšanj in dopolnil dnevno 
trdnejša in za boljševiško vodstvo po-
staja veliko vprašanje, ali bodo njihove 
sile, ki jih imajo na tem področju, sploh 
zadostovale, da bi prodrli vsaj do Inster-
burga. Nemci so z bočnimi nastopi z 
oklepniki, grenadirji in pionirji vrgli 
sovjetske oddelke iz važnih postojank 
predvsem na področju Gumbinnena, s či-
mer so odbili tudi prebojne poskuse na 
drugih odsekih vzhodnopruskega bojišča. 

Ti jasni nemški obrambni uspehi so bili 
kronani z uničenjem več ko 700 sovjet-
skih oklepnikov, kar pomenja izgubo 4 
do 5 oklepniških zborov. 

Nemške klešče okrog sovjetsko oklep-
niške osti ob gornji Tisi južno od Nyre-
gyhaza močno držijo. Ti oddelki so odre-
zani od svojih zvez za zaledjem, vsled 
česar je ohromljen njihov pritisk proti 
severu. Nemško vodstvo je pridobilo za 
izvedbo odmikalnih premikov iz Karpa-
tov dragocen čas. Vsak dan uspešne 
obrambe služi ustvaritvi uovega obramb-
nega bojišča na madžarskem področju. 
Izpraznjevanje Grčije se nadaljuje po 
načrtu. V Srbiji so izpostavljeno nemško 
čete močnim napadom Titovih tolp ter 
bolgarskih in boljševiških oddelkov, 
vendar lahko nadaljujejo s svojimi na-
stopi. 

Točka 13. moskovskega dikfata 
Stockholm, 25. okt. Prispela so v 

24 urah nova poročila. O čemer so v 
Finski že dolgo časa govorili, je po-
stalo zdaj resnica: po v Helsinkih ob-
javl jenih uradnih komunikej ih so spo-
ročilo tamkajšnje sovjetske nadzorne 
oblasti in n j im dodeljen finske oblasti, 
da lvodo sedaj pričeli izpolnjevati zlo-
glasno točko H. moskovskega diktata. 
Ta točka predvideva aretacijo, izroči-

Priznanje de ni dokončno 

Siloviti boji na nizozemskem področju 
v v • 

naraščajo 
Trdi boji ob spodnji Tisi in na področju Szolnoka — Obkoljeni sovjetski 

oddelki na področju Debrecena nničeni — Boljševiški napadi ob Narevu 

Protinapadi naših oklepniških sil pri Goldapu in jugovzhodno od Gum-

binnena — Bojna črta v Kurlandiji izboljšana 

Fiihrerjev glavni stan, 25. oktobra. 
DNB. Vrhovno poveljstvo oboroženih 
sil j av l j a : 

O b izlivu S c h e l d e , severno od 
A n v e r s a in na področju H e r t o -
g e n b o s e h a so postali ogorčeni bo j i 
še silovitejši. Z močno podporo borbe-
nih letal napadajoči oddelki 1. kanad-
ske in 2. angleške armade so šele po 
težkih boj ih , pri katerih so utrpeli vi-
soke izgube, malo napredovali. Name-
ravani sovražni prodor smo preprečili. 

Na vsem bojišču med srednjo N i -
z o z e m s k o in l o t a r i n š k o mejo 
je prišlo le do kra jevnih spopadov. 

Ob izviru M o r t a g n e v zapadnih 
V o g e z i h se naše čete ogorčeno upi-
rajo sovražnim oddelkom, k i so nn 
nekaterih odsekih vdrl i v našo glavno 
bojno črto. . 

Posadke utrdb ob izl ivu G i r o n -
de so izvedle uspešne izvidniške sun-
ke v predtrdnjavsko ozemlje. 

»V 1« povrači lni ogenj na L o n -

d o n traja dalje. 
V E t r u š k i h A p e n i n i h so utr-

dile naše čete svoje postojanke med 
V e r g a t o m in področjem severno 
od L o i a n a . Severnovzhodno od me-
sta so Amerikanci z osredotočenimi 
kopnimi in letalskimi si lami zaman 
skušali razširiti nek kra jevni vdor. 
Sovražno napadalno skupino smo uni-
čili. 

O b J a d r a n u ni prišlo do večj ih 
ho je v. 

Z B a l k a n a poročajo o uničenju 
neke manjše iz tolp in Bolgarov se-
stoječe bojne skupine pred severno-
vzhodno a l b a n s k o mejo ter o tra-
ja joč ih bo j ih na področju zapadne 
M o r a v e. 

Med D o n a v o in T i s o so Madža-
ri uspešno napadli . Ob spodnji Tisi in 
na področju S z o l n o k a se b i je jo 
nadal jn j i trdi boj i . 

Na bojišču pr i D e b r e c z e n u so 
uničili naši oklepniški oddelki z učin-
kovito podporo letalstva glavnino 30. 
sovjetske konjeniške divizi je in 3. so-
vjetske oklepniške brigade, k i sta bi l i 
odrezani od zvez z zaledjem. 

Južno od G r o s s k a r o l a na ozem-
lju S a m o s a ter v vzhodnih B e s k i -
d i h se je izjalovi lo več sovražnih na-
padov in sunkov. 

Med V a r š a v o in B u g o m so od-

bile naše čete napadajoče boljševike, 
k i so utrpeli znatne izgube. 

O b N a r e v u so se razplamteli sil-
ni bo j i s sovražnimi divizi jami, k i so 
napadle iz svojih mostišč. Nj ihove z 
bobnečim ognjem pričete in z močni-
mi borbeno - letalskima in oklepniški-
mi silami podprte velenapade smo pre-
stregli v težkih gozdnih boj ih. Naše 
oklepniške skupine so vrgle sovražni-
ka s protisunki na številnih mestih 
nazaj . Pri tem so uniči le številne so-
vjetske oklepnike. 

Pri G o l d a p u in na področju 
jugovzhodno od G u m b i n n e n a so 
naše oklepniške sile s protinapadi na-
predovale proti vzhodu. 

Na ostalih odsekih tega bojišča je 
sovražnik na več mestih napadel z 
močnimi silami. Posamezne vdore smo 
zajezil i . 

V K u r l a n d i j i smo z lastnimi 
napadi izboljšali bojno črto. Na polo-
toku S o r v e m a a smo obdržali last-
ne postojanke k l j ub najtežjim, sovraž-
nim napadom. Vojna mornarica in le-
talstvo sta posebno uspešno podpirala 
čete na zemlj i . 

Nad v z h o d n o p r u s k i m boji-
ščem so izgubil i Sovjeti včeraj v sil-
nih letalskih boj ih in zaradi protiletal-
skega topništva v sestavu letalstva 46 
letal. 

V severni F i n s k i in ob l e d e n o -
m o r s k e m bojišču pri K i r k e n e -
s u so odbil i naši grenadir j i in gorski 
lovci sovražne izvidniške sunke. 

Zaščitna vozila nemških spremljav 
in mornariško protiletalsko topništvo 
so sestrelili nad n o r v e š k i m obal-
nim področjem 9 sovražnih letal. 

Angloameriški n izko leteči letalci 
so ponovno obstreljevali civilno prebi-
valstvo, predvsem v P o r c n j u . Naše 
protiletalsko topništvo je sestrelilo 16 
teh nizko letečih letal. 

Posamezna britanska letala so vrgla 
v zgodnj ih večernih urah bomibe na 
H a n n o v e r. _ _ _ _ 

Eden v Atenah 
Ženeva, 24. okt. Po najnovejših ve-

steh .ie prispel Eden sedaj na razgovore 
v Atene. Govore, da bo odšel iz Atem v 
Beograd, , , , . . . . . . 

Berlin, 25. okt. »Inozemska poročeval-
ska služba« (AID) piše o priznanju de 
Gaulla po zavezniških velesilah med osta-
lim naslednje: 

Tudi sedaj priznanje de Gaulla ni 
brezpogojno. Generalovo vlado ne pri-
znavajo kot dokončno, marveč samo kot 
začasno vlado Francije. Upoštevan je bil 
torej Rooseveltov ugovor, da mora de 
Gaulle potrditi svoj mandat z novimi 
volitvami ter sklicati parlament na ustav-
ni podlagi. Nadalje ne priznavajo avto-
riteie de Gaullove vlade nad vso Fran-
cijo, marveč samo nad onimi deli, v ka-
terih sedaj ni nobenih vojaških nasto-
pov. Torej bosta tudi naprej obstojali 
dve Franciji, ena degaullovska in druga, 
v kateri nima generalova vlada nobene 
besede. 

V koliko si je de Gaulle na jasnem 
o samoljubnih namenih velesil, katerim 
se mora zahvaliti za svoje priznanje, še 
ni jasno. Eno je gotovo: številnih poni-
žanj, ki jim je bit de Gaulle ves čas iz-
postavljen od strani Angležev in Ameri-
kancev, ne more odstraniti samo to pri-
znanje. De Gaulle je dobil sedaj samo 
to, kar bi moral dobiti po njegovem 
mnenju že pred dvema letoma, ko so se 
izkrcali zavezniki v Francoski severni 
Afriki. Psihološko gledano so velesile 
dve'polni leti prepozno priznale de Gaul-
lovo vlado. Angleži in Amerikanci pa so 
pri obravnavanju francoskega problema 
ter z njim združenega problema de Gaul-
la vedno prezrli ravno psihološki faktor. 
Za presojanje bodočih odnošajev med de-
gaullovsko Francijo in silami, ki so sedaj 
priznale do gotove mere legitimnost te 
vlade, to priznanje ni majhnega pomena. 

Mednarodno pravno pa priznanje de 
Gaulla po vladah Sovjetske zveze, anglo-
saksonskih sil, njihovih dominionov in 
vrste manjših držav ne spreminja dej-
stva, da predstavlja francosko legalnost 
izključno maršal Petain in od njega ime-
novani ministri. Medtem ko je bivši pred-
sednik francoske republike Lebrun.pred 
kratkim formalno odstopil, je njegov za-
koniti naslednik maršal Petain pred krat-
kim izrecno poudaril, da je edini zako-
niti vrhovni poglavar vseh Francozov. 
Kakor pa je pokazala praksg v posled-
njih letih glede stališča od številnih 
evropskih begunskih vlad, ki so pribe-
žale v London, pri anglosaksonskih de-

želah ni odvisno vprašanje zakonitosti 
vlade od tega, ali se nahaja ta vlada v 
ali izven dežele. 

Amsterdam, 25. okt. Kakor javlja bri-
tanska poročevalska služba iz VVashing-
tona. je sporočil namestnik državnega 
tajnika Stettinius v torek, da je bilo 
izvršeno priznanje začasne francoske vla-
de de Gaulla na prizadevanje generala 
Eisenhovverja. Nadalje je sporočil Stetti-
nius, da so stopili francoski zastopniki v 
Washingtonu v stik z državnim zakla-
dom, da bi dosegli prostost blokiranih 
francoskih dobroimetij. Vendar ni hotel 
Stettinius sporočiti o tem nobenih po-
drobnosti, ker je treba najprej še priča-
kati izid razgovorov med državnim za-
kladom in vlado. 

tev in obsodbo vseh onih oseib nn Fin-
skem, ki Sovjetom iz političnih nli 
drugih razlogov niso po volji. V obeh 
objavl jenih komunikej ih pravi jo le, 
da so bile izvedene doslej preiskave o 
ravnanju s sovjetskimi vojnimi ujetni-
ki ter da bodo v okviru nada l jn j ih 
preiskav »obtožili vrsto oseb ter j ih 
zaprli.« 

Iz vseh tuka j do<pclih poročil iz 
Helsinkov je razvidno, da ni znano 
točno število oseb, ki -o j ih Sov jeti za-
prli iz (Hilitičnili razlogov, nli pa o 
tem nc smejo poročati. Samo v eneui 
kratkem poročilu, ki je bilo objavlje-
no v listu »Stoekholms Tidningen«, po-
ročajo, da se je doslej slišalo, da so 
aretirali le 20 finskih častnikov, da pa 
bo to število v resnici mnogo večje. 

V finskem časopisju so bila objav-
ljena v poslednjih dneh zelo sramotna 
poročila. Tako je zahteval nek znan 
list v Helsinkih, naj bi uvedli v finske 
šolo ruski jezik, ker pomanjkanje 
znanja ruskega jezika sla!>o vpliva na 
sodelovanje s sovjetskimi nadzornimi 
oblastmi, švedski dopisnik, ki o temu 
poroča, meni, da je celo v caristični 
dobi, ko jc bila Finska pravi sestavni 
del ruskega cnrstva, naletel vsak po-
skus, du bi uvedli v finskih šolali ru-
ščino, ua energičen in uspešen finski 

, odpor. 

Moskva neti novo revolucijo v Španiji 
Stockholm, 24. oktobra. Po london 

skem poročilu »Afton-Bladetac računajo 
v britanski prestolnici v kratkem z no-
vo državljansko vojno v Španiji, ki jo 
neti Moskva. Reuter prinaša izvlečke iz 
nekega protifraneovskega članka sovjet-
skega lista »Vojna i rabočji klas«, ki po-
polnoma očitno zahteva, da je treba >v 
interesu bodoče evropske varnosti po-
polnoma razkužiti ognjišče fašistične in-
fekcije v Španiji.« Po poročilu levo 
usmerjenega francoskega lista »Defense 
de la France« narašča zmeda v Katalo-
niji. Poročila 3 pirenejske meje pravijo, 
da vladajo v vsej deželi napetosti, ki bo-
do kaj hitro dobile značaj revolucionar-
nega pokreta pTOti vladi Caudilla. 

Revolucionarne dogodke priznavajo 
tudi uradna degaullovska mesta v Parizu, 
čeprav se trudijo, da bi bagatelizirala in 
zabrisala boljševiško zmedo v južni Fran-

ciji. Vkljub temu pa je morala po vesti 
>Exchanga« de Gaullova vlada ugotoviti 
v neki izjavi, da je več desettisoč Špan-
cev na jugozahodu dokaj resen problem. 

Stockholm, 24. 10. K bojem v se-
verni Španij i j av l j a »Aften Tidningen« 
iz Barcelone: S|ianski boljševiki so 
vdrli iz južne Francije v severno Špa-
nijo, zasedli štiri španske vasi ter se 
bori jo v dolini Aran 7. rednimi špan-
skimi četami. Redne španske čete so 
v soboto popoldne zavzele nazaj eno 
teh vasi. Po poročilih iz Barcelone so 
se pričeli spopadi v sred« preteklega 
tedna. Medtem so španske čete pobile 
ali ranile 3000 španskih boljševikov. 
Poročila poudarja jo , da so te boljše-
viške skupine dobro oborožene s pu-
škami, strojnicami in minomctalci 
ameriškega in angleškega izvora. 

švedski narod naj bo oborožen 
Stockholm, 25. oktobra. Vrhovni po-

veljnik švedske vojske, general Jung je 
zahteval v nedeljo v nekem govoru na 
Norrkopingu oborožitev vseh vojaško iz-
vežbanih ter za vojaško 9lužbo sposobnih 
švedskih mož ter je kakor je razvidno iz 
časopisnih poročil, predložil odgovarjajoč 
predlog. Enkratni izdatki za te može so 

Strašna zmešnjava v Franciji 
Stockholm. 24. oktobra. Kakor javlja 

britanska poročevalska služba, so Velika 
Britanija, Združene države in Sovjetska 
zveza priznale de Gaullov komite kot 
začasno francosko vlado. 

O kaotičnih razmerah v Franciji po-
daja bernski dopisnik lista »Stoekholms 
Tidningen« izčrpna poročila. Dopisnik se 
je razgovarjal z nekim Francozom iz 

Uvideti je treba, tako je izjavil ta 
Francoz, da tudi priznanje de Gaulla ne 
more odstraniti dejstva, da Francijo se-
daj ne vlada en režim, marveč najmanj 
pol ducata. Razen de Gaullove in dikta-
torsko zavezniške vojaške vlade obsto-
jajo v Franciji še najmanj štiri krajevne 
vlade različnih političnih barv, ki vse 
zahtevajo soodločevalno pravico v uprav-
ljanju dežele in ki zahtevajo, da jih pri-
znajo. V nekaterih področjih Francije 
so tamkajšnje »vlade« popolnoma ignori-
rale odposlance de Gaullove vlade, ki so 
hoteli vzpostaviti politični red. V sredi-
šču splošne nezadovoljnosti v Franciji je 
vprašanje preskrbe z živilskimi potreb-
ščinami in gotovo bo to vprašanje, če ne 
bo kmalu rešeno, ona iskra, ki bo raz-
plamtela revolucijo. 

Ženeva, 24. okt. V Marseillu, pa tu-
di skoraj v vseh ostalih večj ih mestih 
južne Franci je so se v zadnjem času 
osnovali oddelki »narodnih makijev«, 
k i hočejo odpraviti d iv jan je rdečih 
maki jev na tem ozemlju. V Marseillu 
je prišlo že do pouovnih spopadov 

med narodnimi in rdečimi maki j i . 
Prebivalstvo, ki je bilo že več tednov 
pod terorjem .rdečih tolp, pozdravlja 
osnovanje narodnih oddelkov, kot po-
stajajo v splošnem narodne simpati je 
za one, ki j ih komunisti preganja jo in 
zatirajo, vedno večje. Prebivalstvo 
podpira osebe, katerim se je posrečilo 
zbe/ati iz koncentracijskih taborišč 
rdečih maki jev, ter j ih često skriva. 
V koncentracijskih taboriščih v Mar-
seillu je trenutno 8000 Francozov, med 
n j imi okrog 400 žensk. 

Nov velik japonski uspeh 
Tokio, 25. okt. Cesarski japonski 

glavni stan je izdal v 6redo o že jav-
Ijeni veliki letalski in pomorski bitki 
na področju Fil ipinov naslednje po-
ročilo: 

O d torka z ju tra j so izvedle naše 
mornariške sile z letalskimi oddelki 
močan napad proti sovražni mornarici 
v vodovju vzhodno od Filipinov. Po do-
sedanjih poročilih so bi l i doseženi na-
slednji uspehi: 

Potopili smo: 4 letalonosilke, med 
n j imi 1 razreda »Enterpride«, 2 kri-
žarki, 1 rušilec in na jman j 4 prevozne 
ladje. 

Težko smo poškodovali: 2 letalono-
silki, 1 bojno ladjo in 2 križarki. 

Pri teh bojih smo izgubili 2 lastni 

kr ižarki in 1 rušilec. 

preračunani na 45.8 milijonov kron. Mož-
je bodo oborožepi s puškami in brzostrel-
kami. Predvsem mislijo oborožiti urad-
nike in nastavljence vojno važnih indu-
strij. 

Stookholmsko časopisje obširno^ ko-
mentira predlog generala Junga. »Stoek-
holms Tidningen« piše, da ni smisel 
predloga, da bi vsakemu za orožje spo-
sobnemu Švedu sedaj takoj potisnili pu-
ško v roke, marveč da ustanovijo voja-
ško izvežbano osebje, ki zaradi svojega 
delovanja v vojno važnih industrijah in 
drugih sličnih podjetjih ni bilo poklicano 
v vojaško služIjo. »Morgen Tidningen« 
piše,, da je odločilno za vprašanje ali si 
naj naprti švedski narod še to breme, 
vprašanje, ali lahko računamo po tej vojni 
na miroljubnejši in boljši svet. Posebnega 
vzroka za velik optimizem v tem pogle-
du pa ravno ni. Kakor kaže bodo razde-
lile svet zmagovalne velesilo v svoje in-
teresne cone in Švedska leži ravno sredi 
mejne črte med dvema takšnima inte-
resnima sferama. Ce hoče Švedska tudi 
nadalje ohraniti svojo nevtralnost in sa-
mostojnost, potem mora biti pripravljena 
braniti te dobrine na obe strani z ob-
rambo, ki je sposobna, da odbije tudi ne-
nadne napade. ^ ^ ^ 

Položaj grškega kralja 
Ženeva. »News Chronicle« trdi v po-

ročilu iz Aten, da se je prvi poskus Gr-
kov, potisniti kralja ob stran, izjalovil ob 
odporu britanske vlade. Vse stranke gr-
ške vlado z izjemo rojalistov so se po 
poročilu lista zavzemale za postavitev 
regentskega sveta, ki naj bi opravljal 
vladne posle v odsotnosti kralja Jurija, 
kar bi sličilo odvzemu vseh kraljevskih 
polnomočij do eventualnega kraljevskega 
pouratka v Grčijo. Ta načrt pa so opu-
stili, ko se je britanska vlada uprla, da 
bi odobrila ustanovitev regentskega sve-
ta. Ljudsko glasovanje o vprašanju kra-
ljevega povratka se 1» vršilo v »olitko 
štirih mesecih. 



Pfa]ysp$šii@jši teden m boju 
Pred štirinajstimi dnevi je prihrumelo 

vež štajerskih komunističnih skupin na 
Dolenjsko na pomoč vedno bežečim ko-
munistom, ki nimajo miru, odkar so bi-
le ustanovljene udarno domobranske sku-
pine. Ob istem času je prišla iz Bele Kra-
jine je tudi neka druga brigada, ki 
je bila tam doli na počitku zaradi velike 
utrujenosti tolovajev ob zadnjem veli-
kem porazu na Bloški planoti. Preden je 
ta brigada odšla iz Bele Krajine, je imel 
brigadni komisar nagovor na tolovaje. 
Hrabril je komuniste, da gredo zdaj na 
zadnje delo, da namreč uničijo vse do-
mobranske postojanke na Dolenjskem. 
Zadnjo besedo pri spodbujanju tolovajev 
pa je hotel imeti komunistični »general-
major« Rozman, ki je v soboto pred za-
četkom velikih borb osebno delil nekate-
rim komunistom tolovajska odlikovanja. 
Štajerski komunisti so ljudem govorili, da 
so prišli k njim zato, da bi uničili do-
mobrance, česar dolenjski tolovaji niso 
zmogli. 

Domobranci so v pravem času 
zajezili rdeči val 

Domobranci so za komunistične na-
mene pravočasno zvedeli. V začetku 
prejšnjega tedna so odšle dolenjske bojne 
skupine proti štajerski meji, da bi pra-
vočasno zajezile rdečo nevarnost. V oko-
lici Čateža se je vnela huda bitka, ki je 
trajala dva dni. Komunisti štajerskih bri-
gad, nenavajeni boja z domobranci, 60 v 
začetku mislili, da se je z domobranci 
lahko boriti. Večkrat so hoteli celo sami 
napasti prodirajoče domobrance, toda 
kmalu 6o tudi oni okusili, da se je z 
domobranci v resnici težko boriti. V tež-
kih borbah so pustili komunisti na boji-
šču okrog 170 mrtvih, med njimi tudi 
svojega komandanta, ki je nosil čin ka-
pitana. 

Borbe ob glavni dolenjski ccsti 

Komunistične brigade so vedele, da 
hodijo domobranci v Novo mesto po svojo 
zimsko obleko. Zato so pripravili vzdolž 
ceste močne zasede, ki so imele namen 
popolnoma uničiti domobransko četo, ki 
je bila tisto jutro namenjena v Novo me-
sto. Domobranci so se morali vso pot bo-
riti. Na 6redi poti so se srečali s čelo, 
ki se je vračala s počitka in na prav 
istem mestu sp obkolili večjo skupino to-
lovajev, ki se je skrila na pokopališču. 
Domobranci so jih iz skrivališč pregnali, 
'23 komunistov pa je obležalo mrtvih. Nič 
niso pomagale komunistične zasede, do-
mobranci so jih kar po vrsti preganjali 
in našteli 62 padlih komunistov. 

Vsa Dolenjska v boju 

Pri zgoraj omenjenih akcijah je bilo 
ugotovljeno, da se je na trikotnem pro-
storu sredi dolenjskih gričev zbrala večja 
tolovajska sila, ki je štela štiri brigade. 
Domobranci so izvedli takoj obširno ak-
cijo, ki je prinesla proti komunističnim 
tolpam doslej največji uspeh. Domobranci 
so iz vseh delov Dolenjske prodirali proti 
dolini ob Krki. V to akcijo so prišli tudi 
borci iz notranjske skupine. Zbrane boj-
na skupine so prodirale v sklenjeni bojni 
či ti v smeri proti Suhi Krajini. Komuni-
stične brigade so se dobro zavarovale 
s številnimi zasedami. Toda vsa previd-
nosti jim ni nič pomagala, domobranci so 
v silnem zaletu takoj uničili vsako za-
sedo. Ves teden so se vršile borbe, to-
lovajske skupine so morale bežati s hri-
ba v hrib, toda izhoda iz domobranskega 
stralnega ognja niso nikjer mogle najti. 
Boji so se vršili podnevi in ponoči, do-
mobranci so vedno bolj zoževali krog. 
Proti koncu tedna se je krog tako zožil, 
da so domobranci imeli neposredno zvezo 
z vsemi svojimi skupinami. Uspehu do-
mobrancev so veliko pomagali nemški to-
variši s topništvom in tanki, s katerimi 
so pregnali tolovaje iz vseb utrjenih po-
ložajev, katere so sklenili braniti. 

Ž južne strani so proti komunističnim 
položajem prodirali domobranci iz vseh 

večjih dolenjskih postojank. V lepo ure-
jeni strelni črti so napravili bliskovit na-
skok in v eno uro trajajoči borbi pognali 
tolovaje v beg. Komunisti so se zatekli v 
bližnjo dolino, a domobranci so jih takoj 
zopet obkolili. Mnogo komunistov je pa-
dlo, a ostali, katerim se je posrečilo zbe-
žati v gozd, so tekali sem ter tja po 
gozdu brez pravega vodstva. V večernih 
urah se jo borba končala. Ponoči pa so 
se utrjenim domobranskim položajem bli-
žali nekateri komunistični prostovoljci, ki 
so jih njih komandanti napojili in pijano 
nagnali proti domobranskim položajem. 
Kakor hitro pa so se oglasile domobran-
ske 6trojnice so se pijani tolovaji v pa-
ničnem begu umaknili in pustili 12 tova-
rišev mrtvih. Ko so dolenjski domo-
branci dobili zvezo s prodirajočo bojno 
skupino, so s tem svoje akcije zaključili. 
Na koncu boja pa so še zvedeli, da so 
se komunistični poveljniki zbrali na po-
svetovanju, kako bi zamašili vrzeli ve-
likih izgub. Ko eo naslednji dan dolenjski 
domobranci odhajali proti svojim posto-
jankam, so se močne komunistične sku-
pine hotele nad njimi maščevati. Komu-
nisti so poslali v boj tudi izbrani ba-
taljon. Domobranci pa so še pravočasno 
po ujetem štabnem kurirju zvedeli za 
vse nakane na novo postavljenega ko-
mandanta komunističnih tolp. Nekaj nad 
pol ure je trajala ogorčena bitka. Tudi 
tem komunističnim izbrancem ni uspelo 
premagati vračajočih se domobrancev. 
Komunističen napad se je končno spre-
vrgel v nov poraz, ko 60 jih domobranci 
z energičnim protinapadom pregnali v 
beg. 

V celotni akciji domobrancev iz do-
lenjskih postojank je bilo pobitih skupaj 
143 naštetih komunistov, 21 pa je bilo 
ujetih. Ljudje so domobrancem tožili, da 
so jim komunisti pobrali prevozno živino, 
da so mogli vse svoje ranjence pravo-
časno umakniti. 

Z velikim junaštvom so domobranci 

rešili slovensko domačijo 

Težke so bile te borbe zadnjega te-
dna. Zlasti v začetnih dnevih bitke, ko 
so se nove komunistične brigade na vsak 
način hotele približati slovenskim vasem, 

Okrog rdeče OF na Primorskem je vse 
utihnilo. Še v začetku meseca so napove-
dovali čudovite stvari, junaški podvigi in 
jx>hodi, danes je vse zamrlo, o čudodelni 
OF, ki je prišla odrešit in osvobodit pri-
morske Slovence, nihče več ne govori. 
Sramujejo se širokoustni ofarji, še bolj 
nevšečno je pa njihovim javnim in tajnim 
jjodpihovalcem. »Slovenec« je že poročal, 
kako je bilo 10. oktobra. Gorica je ča-
kala, pa nič dočakala. Naznanjeno je 
bilo, da bo v proslavo obletnice veiike 
»osvoboditve«, ki smo jo doživeli lansko 
leto v septembru, Gorica doživela pro-
slave, kot jih še ne pomni. »Osvoboditev« 
bo dokončno izvedena in mesto bo zava-
lovilo v radosti in veselju. Pa ni bilo 
nič. Pači 10. oktobra zjutraj se je Go-
rica postavila v udarni protikoniuuistični 
opremi. Veliki plakati in učinkoviti le-
paki so glasno in možato govorili v 
krepki slovenski besedi: komunizem 
prinaša gorje, umore in požige; kričavi 
apostoli »narodne osvoboditve« so zločin-
ski klicarji rdeče internacionale. Odjek 
korajžnega koraka slovenskih fantov je 
bi l ugoden in je ozračje dobro razčistil. 
Stoletnico smrti našega Gregorčiča, ki je 
naš ljubljenec zaradi svoje iskrenosti in 
brezkompromisne odločnosti, so hoteli 
nekaterniki izrabiti: prikrili naj bi z njo 
svojo pregrešno ljubezen, ki jo goje do 
anacionalnega komunizma in malo pojii-
načili s svojo narodno zavednostjo. Ko 
so pa ti oprezniki i n njihovi radikalni 
besedniki videli razburjenje, so se 
umaknili. 

Z®pet amsr katoliškega duhovnika 
Bela Kra j i na zopet joka za svojim 

pastir jem in učiteljem. O d več različ-
nih strani j e prišlo sporočilo, da je po-
stal žrtev brezbožnega komunizma se-
miški župn ik p. Ra jner Erklavec. Po-
ko jn i gospod župnik je bi l poslušen 
besedam cerkvenih učiteljev. Nikakor 
n i prezrl pretresljivega opozorila Pi-
j a XI., k i ga je pred sedmimi leti na-
slovil na ves svet z protikomunistično 
okrožnico D iv in i Redemptoris in avto-
ritativno določil razmerje med dobrim 
in zlom, med krščanstvom in brezbož-
nim, človeškega dostojanstva nevred-
nim komunizmom. Ko si j e komuni-
stična kuga utrla pot tudi med naš 
narod, je bi l p. Ra jner tisti, ki je v 
svoji župn i j i prvi nastopil prot i ko-
munističnim zmotam. Kot priznan cer-
kveni govornik j e dosledno opozarja l 
na komunistično gibanje, katerega ci l j 
je borba proti Bogu samemu. 

S svojim zgledom j e pokazal, kako 
živa so načela krščanskega idealizma, 
saj ga je bila sama dobrota in n i bi l 
zmožen storiti le na jmanjše krivice. 
V osel je bi l leta 1942, ko so fant je usta-
novili protikomunistično postojanko v 
Semiču. Za del svoje živl jenjske nalo-
ge j e imel, da je fante in može bodril , 
opozarjal na važnost nj ihovega ci l ja 
ter predvsem budno pazil, da se njiho-
va borba n ikdar ni izrodila v stran in 
šla prot i načelom, ki j ih izpoveduje-
mo kot Slovenci in katoličani. 

Vendar tudi njegova župni ja nt 
bi la obvarovana tajne, pogubonosne 
kuge. Rdeč i aktivisti so z vsemi sred-
stvi razpihovali mr žn jo in razdor med 
žup l j an i in j ih hoteli odtrgati od nji-
hovega župnika. P. Ra jner ju je dajat 

moc Krnz lil ga ivtCpnu . 
nosti za duše, tako da ga vse grožnje 
niso n i t i za hip zmedle. Na pogrebu 
mučenice, tnko vzorne Marice Nartn -
kov«, učitel j ice iz Rožnega rlola, je od-

kl jih varujejo domobranci. Z velikim 
junaštvom so domobranci že prve dni 
pregnali komunistične skupine globoko v 
poraščene dolenjske griče. Zaradi veli-
kega junaštva slovenskih vojakov komu-
nisti niso mogli niti ene slovenske vasi 
oropati ali požgati. Ko' so se boji kon-
čali, so komunistične brigade našle ediui 
izhod po poli, po kateri so prišle. 

Hvaležnost slovenskih vasi 

Z veliko hvaležnostjo so Dolenjci po-
zdravili prodirajoče domobrance, ki niso 
pustili komunistom izropati nobene vasi. 
Dolenjska dekleta in žene so z veliko 
požrtvovalnostjo nosilo vode žejnim do-
mobrancem, pomagala ranjenim junakom 
in spodbujala prodirajoče sinove. Neka-
teri slovenski domobranci so žrtvovali 
celo svojo kri, da so njih matere ln se-
stre mogle doma v redu opravljali svoje 
delo. 

Velike komunistične izgube 

V ves teden trajajočih bojih je padlo: 
pri Čatežu in Zaplazu 170 mrtvih; 
ob glavni dolenjski cesti 62 mrtvih, 
v ostalih akcijah po Suhi Krajini in 

okolici 490 mrtvih. 
Vseh skupaj je torej padlo 722 ko-

munistov, 37 pa jih je bilo ujetih. Do-
mobranci so zaplenili veliko navadnega 
in avtomatičnega orožja. 

Ta številka 722 pa še ni dokončna. 
Toliko jih je obležalo in so jih nemške 
in domobranske enote naštele. K temu 
pa je treba še dodati številne utopljen-
ce v Krki, ki so jih domobranci pregnali 
z levega na desni breg, število tistih 
mrtvih, ki so jih tolovaji odnesli s se-
boj in število ranjenih. Samo en lep pri-
mer: sodelujoča komunistična »brigada« 
jo prišla z 800 možmi, odšla pa z okoli 
'200 možmi. Padli so: 3 komandanti bri-
gad in 4 komandanti bataljonov, tudi 
komandant in politkomisar neke itali-
janske brigade. Zopet lep dokaz »tova-
l-iSkega« sodelovanja naših ofarjev z ba-
doljevci. Zarodi pomirjenja živcev je ko-
munistična agitričija poročala o »ogrom-
nih« domboranskih »izgubah«. Resnici na 
ljubo pa povemo: imamo 8 mrtvih, 35 
ranjenih. Pametnim glavam ljubljanskim 
pa prepuščamo, da primerjajo izgube. 

ločno obsodil komunizem in njegove 
zmote, ki ima jo za posledico tako 
strašne zločine, 

Ko so po 8. septemlbru 1943 komu-
nisti zaradi izdaje savojske vojske za-
sedli Belo Kraj ino, so župnika p. Er-
klavca odpel ja l i v Po l jane pr i Topli-
cah, vendar so ga čez neka j tednov 
zopet izpustil i domov, ker so se bal i 
odpora l judstva. Hotel i so mu pa vzeti 
stik z žup l jan i in so ga interniral i v 
njegovem lastnem župnišču. O b pr i l ik i 
protiikomunistične ofenzive, ki je šla 
čez te kraje, je prav p. Ra jner izpro-
sil mnogim l judem živl jenje. Potem se 
je preganjenje zopet ponovilo. Vsa po-
ročila vedo povedati, da so g. župnika 
odpel ja l i v Črnomelj , odkoder se ni 
več vrnil. Pravijo, da je v začetku 
septembra, še pridigal v Treh farah 
pr i Metliki, kamor so ga pr ipel ja l i iz 
Črnoml ja in tu, da so ga med pridigo 
odpel ja l i i n ubili . Gotovo je, da so p. 
Erklavca umoril i , ka j t i v tem so si 
edina vsa poročila. 

P. Ra jner Erklavec j e tretja žrtev 
med duhovniki križevniškega reda v 
Beli Kra j in i . Komunizem ie do sedaj v 
Beli Kraj in i ubil že 7 duhovnikov: p. 
Noriberta Klemena, župnika Raztrese-
na ix Suhorja, župnika Oinahna iz 
Dragatuša, kaplana Slamiča Ivana iz 
Vinice, kap lana Kozala Jožeta iz semi-
ške župni je , župnika Pokorna Jožeta 
iz Preloke in župnika p. Erklavca, k i 
j e zadn ja žrtev. 

Komunizem j e k l j ub večnemu iz-
premin jan je takt ike in obrazov, še 
vedno ohrani l svoj pravi , brezbožni 
obraz. Ta zadnj i umor katoliškega du-
hovnika j « nonovem dokaz za to. Padl i 
duhovniki pa so izpričal i v imenu vse-
ga naroda svojo obsodbo komunizma 
in dali zgled krščanskega ideal izma 
vsem, ki so bore proti komunizmu. 

Podrobnosti o pevskih pripravah v 
Gorici ne bomo navajali, ker je zaradi 
njih že v prizadetih krogih samih dokaj 
nevolje. Omejiti se hočemo na storijco, ki 
se je v času predpriprav pripetila na 
»osvobojenem« ozemlju. K neki zavedni 
slovenski ženi, ki je izvežbana pevovod-
kinja, je prišla odlična tolovajska zastop-
nica s prošnjo, da bi jim pomagala pri 
pevskih vajah za proslavo obletnice in 
Gregorčičeve stoletnice. »Pripraviti bi 

Sbilo treba vse žSoatvo na deželi, da bi 
znalo peti razne himne. Himne se bodo 
pele po ritmu že znanih naših pesmi kot 
»Hej Slovani . . .« »Naiprcj zastava slave!« 
besedilo bo pa Titovo. Razen žensk b i 
bilo treba v petju izvežbati tudi šo'sl.o 
mladino. Posebne vaje bi bile potrebne 
za narodne noše. Obleko bomo napravilo 
kar same iz blaga, ki ga dobimo pri 
padalih. V narodnih nošah bo nastopilo 
več stotin deklet in žen; zastopane bodo 
narodne noše vseh naših krajev, poleg 
primorskih narodnih noš bodo tudi krnnj-
ske in koroške.« Tako je vneta koinunist-
ka razlagala velikopotezne načrte. Naša 
pevovodkinja jo je le s težavo prepričala, 
da ona taki odlični nalogi n i kos in da 
kot družinska gospodinja nima časa. 

Navedli smo gornji razgovor v dokaz, 
kako so bile v zamislih in načrtih velike 
slovesnosti, ki so jih hoteli prirediti ko-
munisti in njihovi hlapci in hlapčiči v 
proslavo svojh uspehov in zmag. Sveča-
nosti in nastopov pa ni bilo. Ni bilo niče-
sar na »osvobojenem ozemlju«, še manj 
pa v Gorici, kjer naj bi rdeča OF svojim 
prijateljem, dobrotnikom in zaveznikom 
pomagala do ugleda, veljave in obiska. 
Nikjer ni bilo ničesar, ker je rdeča OF 
povsod v razsulu in 6ta njena slava in 
moč v zatonu. 

OF je prišla v deželo z veliko svetlo 
obljubo, da bo nas rešila in osvobodila 
Potuhnjeno in zločinsko pa je hotela de-
želo vdinjati surovemu komunizmu. Zato 
se je zongavila z laškimi komunisti in 
je vso deželo preplavila z njimi. Name 
sto »osvoboditve« imamo sedaj jarem 
prolinarodne internacionale. Ljudem so 
se začele odpirati oči. Počasi, pa vendar 
še ne prepozno spoznavajo kakšno stra-
hovito bodočnost si kujejo. Črni vrh jim 
je v grozeče svarilo. Razpad primorske 
rdeče ofarije je zato v polnem teku. Raz-
kroj, ki so ga tolovaji pripravljali za-
vednim stražarskim borcem, je zajel nji-
hove vrste in jih neusmiljeno razjeda 
To nezadržljivo nazadovanje prikriva na 
deželi teror! v mestu in drugih podežel-
skih središčih pa samoljubna napihnje-
nost raznih otarskih in drugih veličin. 
V srcu se sramujejo, zaradi ošabnosti pa 
nočejo priznati, da so na krivi poti, da 
se igrajo z našo narodno bodočnostjo. Hu-
dega moralnega mačka imajo pa oboji; 
rdeči tovariši iti njihovi neznačajni za-
plečniki. Zato je okrog njih mir, zlobko-
ben, dušeč mir, ki ga že pronica duh po 
gnilobi. 

V taboru zavednih naših ljudi pa ve 
selo delo in zdravo življenje. Številne 
ljudske šole so pričele z rednim poukom. 
Tudi Gorica v tem pogledu ne bo za-
ostala in bo te dni odprla novo šolsko 
leto par stotinam slovenskih otrok. V 
kratkem bod dokončane tudi priprave za 
slovensko gimnazijo. Tudi na drugih pod-
ročjih so že zavele sveže sape. Politična 
oblast jo dovolila slovenskemu jeziku do-
stop v urade, kjer se sprejemajo in tudi 
rešujejo vloge v dom a 5e .rt slovenskem 
jeziku in tako naSemu človeku ni treba 
več iskati tolmača. Socialna pomoč se 
razgibano širi in po svojih skromnih 
sredstvih podpira begunce, izgnance, re-
veže in žrtve. Na občinskih uradih in 
vsepov?od v javnosti zavzema naša ma-
terinščina zopet ono mesto, ki j i kot je-

Za zagotovitev preskrb« 

z lecom 
Vse zaloge lesa morajo biti prven-

stveno na razpolago potrebam skupnega 
vojevanja. Na podlagi danega mi po-
oblastila torej odrejam: 

Člen 1. Da bi se zagotovila priskrba 
lesa za kritje vojnovažnili potreb, se sme-
jo predpisati določene sečnje tako ime-
novane poseke. 

Po upravni poti se določi, kateri uradi 
bodo poseke predpisovali. 

Člen 2. Pravni posli o: hlodih in dro-
govih, rezanem lesu in furnirskem lesu, 
lesu za celulozo, jamskem lesu, tesanem 
lesu, drvih se smejo le tedaj opravljati, 
če preda kupee lesa ob sklepu pogodbe 
sopogodbeniku nakupnico ali nakupno 
dovolilnico za ustrezne količine in vrste. 

Po upravni poti se določi urad, ki bo 
smel izdajati nakupnice in nakupne do-
volilnice. 

Člen 3. Za odpravljanje lesa z opera-
cijskega ozemlja »Jadransko primorje« 
je poleg tega potrebno moje dovoljenje 
za izvoz. 

Člen 4. Hkrati z izdajo nakupnle ali 
pa pozneje se smejo prodajalcu ali kupcu 
gozdarskih proizvodov določiti pogoji. 

Člen 5. Za izvrševanje te naredbe po-
trebne odredbe se izdajo po upravni poli. 

Člen 6. Ob kršitvah te naredbe se 
uporablja člen 6. naredbe o zajetju go-
spodarstva za vojne namene z dne 27. av-
gusta 1944. 

Objavljeno v uradnem lishi Verord-
nungs- und Amtsblatt des Obersten Kom-
missars in der 0peration?7.one »Adria-
tisehes KUstenland«, Trst, kos 17. z dne 
26. septembra 1944. 

Omejitev menjave službenega 

mesta 
Za ureditev rednega zaposlovanja jc 

vrhovni komisar za operacijsko ozemlje 
»Jadransko primorje« odredil sledeče: 

Člen 1. Zasebni in javni obrati kakor 
tudi uprave katere koli vrste smejo spre-
jeti delavce, nameščence, vajence in 
praktikante nenemškega državljanstva le 
tedaj, če imajo redne poslovne (delavske) 
knjižice (zakon z dne 10. januarja 1935, 
št. 112) in če je delovni urad sprejemu 

Pritrditev n i potrebna za sprejem v 
kmetijske in rudarske obrate. Izjema 
glede rudarskih obratov pa ne velja za 
sprejem delovnih moči, ki so bile na-
zadnje zaposlene v kmetijstvu. 

Člen 2. Delodajalci, delavci, name-
ščenci, vajenci in praktikanti smejo od-
povedati delovno razmerje (učno pogod-
bo) šele tedaj, če je delovni urad njego-
vo (njeno) razrešitev odobril. 

Odpoved brez pritrditve delovnega 
urada ni pravnoveljavna. 

S pritrditvijo delovnega urada pa ni 
odločeno o sami upravičenosti odpovedi. 
To velja tudi za odpovedi dane brez 
upoštevanja odpovednega roka. 

Člen 3. Pritrditev razrešitvi delovne-
ga razmerja po členu 2. ni potrebna: 

1. če sta pogodbeni stranki glede 
razrešitve delovnega razmerja epora-
zumni, 

2. če se mora obrat ustaviti, 
3. če je bil delavec, nameščenec, va-

jenec ali praktikant sprejet na jsoskuš-
njo ali kot pomožna moč in delovno 
(učno) razmerje v enem mesecu preneha, 

4. če gre za priložnostno službo ali 
zaposlitev, ki ne presega 24 ur na te 
den, 

5. če gre za razrešitev delovnega 
razmerja novinarjev, gledaliških igralcev, 
filmskih umetnikov in artistov. 

Izjema po odstavku (1), točki 1., se 
ne uporablja na obrate naslednjih vrst: 

rudarstvo, pridobivanje železa in 
jekla, kovinske topilnice, izdelovanje že-
leznih, jeklenih in drugih kovinskih 
predmetov, strojne tvornice, jeklarne, 
ladjedelnice, tvornice letal in tvornice 
vozil, elektrotehnika optika in fina me-
hanika, kemična industrija, poročeval-
stvo in promet. 

Poleg tega si pridržujem, da po 
upravni poti posamezne gospodarske pa-
noge, obrate in osebe izvzamem od pred-
pisov po členih 1. in 2. 

Člen 4. Kdor izstopi iz delovnega (uč-
nega) razmerja, se mora v 3 dneh ko 
svojo dosedanjo službo zapusti, prijaviti 
delovnem uradu, ki je po njegovem 
zadnjem prebivališču in bivališču pristo-
jen. 

Člen 5. Te določbe veljajo smiselno 
tudi za družinske člane, k i redno sode 
lujejo v obratih zakonskega druga, pred-
nikov ali teatov in sester, tudi če niso 
zaposleni kot delavci ali nameščenci. 

Člen 6. Pritrditev po členih 1. in 2. se 
sme vezati na pogoje. 

Če je v kakem posameznem primeru 
dvomno, ali je pritrditev delovnega ura-
da potrebna, odloči o tem delovni urad 
sam dokončno. 

Člen 7. Predlog po čl. 1. mora podati 
pri pristojnem delovnem uradu deloda-
jalec, ki hoče koga sprejeti, predlog po 
členu a. pa pogodbena stranka, ki hoče 
delovno Tazmerje razrešiti. 

Člen 8. Za pritrditev je pristojen: 
a) glede sprejema delovni urad, v Či-

gar okraju je obrat, ki namerava koga 
sprejeti, 

b) glede razrešitve delovnega (učne-
ga) razmerja pa delovni urad, v čigar 
okraju je kraj, kjer je kdo nazadnje 
delal. 

Glede posadk pomorskih ladij, Iz-
vzeniši mornariške nameščence, Je name-
sto delovnega urada pristojna za pritr-
ditev sprejemu najemna luška kapitani 
ja; za razrešitev delovnega razmerja pa 
odslovitvena luška kapitanija. 

Člen 9. Kdor ravna zoper to naredbo 
ali se ji Izogne, zlasti kdor opusti svojo 
zaposlitev pred zakonito razrešitvijo de 
lovnega (učnega) razmerja, se na pred 
log delovnega urada kaznuje z zaporno 

ziku kulturnega avtohtovnega naroda pri 
tiče. Brez vznemirjenja, trdno zaupajoč 
v božjo pomoč in v našo pravico zremo 
v bodočnost in korakamo novim razdob 
jem naproti. 

In denarno kaznijo ali t eno teh dveh 
kazni. 

Člen 10. Vse določbe, ki nasprotujejo 
tej naredbi, se razveljavljajo. 

Za izvrševanje te naredbe potrebni 
ukrepi se izdajo po upravni poti. 

Upravni postopek 

v vprašanjih cen 
Vrhovni komisar je izdal naredbo 

o upravnem postopku v vprašanju cen: 
Člen 1. Za kršitev predpisov naredbe 

proli navijanju cen z dne 1. marca 1914 
— Verordnungs- und Amtsblatt kos 3, 
z dne 4. marca 1944 — ali odredb, iz! 
danih na podlagi le naredbe, izrekajo 
uradi za nadziranje cen lahko upravne 
kazni v denarju. Višina denarne kazni 
navzgor ni omejena. Zaplemba predme-
tov, na katere se kršitev nanaša, ee la-
hko izreče ne glede na pravice drugih 
oseb. Prav tako se lahko odredi, da se 
morajo z nedovoljenimi cenami dobljeni 
višji izkupički odvesti. Znesek takega 
višjega izkupička se lahko oceni. 

Člen 2. Samo zase ali poleg denarne 
kazni 6e lahko odredi, da se obrtni obrat 
začasno ali trajno zapre, ali se nadaljnje 
obratovanje lahko veže na izpoljnjevanh 
pogojev. Dalje se lahko tudi odvzamo 
pravica trgovanja ali se podjetje, ko se 
mu je imenoval komisarski upravitelj, 
lahko čeloma ah deloma zapleni in se v 
posebno hudih primerih raztegne za-
plemba lahko čeloma ali deloma tudi na 
zasebno imovino prizadete osebe. 

Člen 3. Uradi za nadziranje cen la-
hko odredijo, da se morajo ukrepi po 
členih 1. in 2. objavili na stroške pri-
zadete osebe. 

Člen 4. V manj pomembnih primerih 
se namesto denarne kazni lahko izda 
pismeno posvarilo. 

Člen 5. Preden se določi denarna ka-
zen ali izda kateri ukrep po členih 2. in 
3., je treba prizadeto osebo zaslišatl in 
ji dati priložnost, da ovrže osumljaje, ki 
so zoper njo. 

Čl. 0. Prizadeta oseba Ima pravico, 
vložiti zoper upravni kazenski odlok v 
enem tednu po vročitvi pritožbo pri ura-
du za nadziranje cen, ki Je odlok izdal. 
To pa ne velja, če je šef pokrajinske 
uprave — komisar za cene za Ljubljan-
sko pokrajino sam izdal kazenski odlok. 
Če spozna urad za nadziranje cen, čigar 
odlok se spodbija, da je pritožba uteme-
ljena, ji sam ugodi; sicer mora pritožbo 
predložiti šefu pokrajinske uprave — 
komisarju za cene za Ljubljansko pokra-
jino. Pritožba nima odložne moči. Urad 
za nadziranje cen pa lahko odredi, da se 
izvršitev spodbijanega odloka odloži. Ka-
zenski odlok se sme v pritožbenem po-
stopku spremeniti tudi na škodo priza-
dete osebe. Odločba pritožbenega obla-
stva je dokončna. 

Člen 7. Če prizadeta oseba kršitev 
prizna, se lahko z ustreznim zapisom 
podvrže denarni kazni, ki jo urad za 
nadziranje cen takoj določi. Tako spreje-
ta kazen velja kakor da se jo upravna 
kazen pravnomočno izrekla. 

Člen 8. Upravni kazenski odloki se 
izvršujejo po predpisih o izvrševanju 
sodnih kazenskih sodb. 

Člen 9. Stroški ln pristojbine uprav-
nega kazenskega postopka se morajo na-
ložiti prizadeti osebi. 

Kot pristojbina za kazenski odlok se 
pobira 10% naložene denarne kazni, naj-
manj pa 30 lir. V primerih iz člena 4. 
znaša pristojbina 30 lir. 

Oblastva za cene 

v Ljubljanski pokrajini 
Vrhovni komisar j e izdal naredbo o 

oblastvih za cene: 

Člen 1. Komisar za cene za Ljub-
l jansko pokra j ino se vk l j u ču je v obla-
sfvo išefa pokraj inske uprave v Ljub-
l jan i Njegov službeni naziv je : 

Sef pokraj inske uprave — komisar 
za cene za L jub l jansko pokraj ino. 

Člen 2. Šef pokraj inske uprave — 
komisar za cene za L jubl jansko po-
kra j ino izdaja z odredbami vse ukre-
pe, k i 60 potrebni, da se zagotovijo 
narodno- in vojnogospodarsko upravi-
čene cene, izvzemši odredbe s splošno, 
cene zadevajočo vsebino. 

Člen 3. Prošnje za pregled ali novo 
določitev cen ali odmen vobče ali za 
posamezne primere mora jo pristojni 
j avn i upravni uradi ali organizacije 
obrtne samouprave predložit i šefu po-
kraj inske uprave — komisar ju za ce-
ne za L jub l jansko pokraj ino. 

Člen 4. Vse ustanove in organiza-
cije gospodarske samouprave so dol-
žne dajat i v stvareh, zadevajočih cene, 
brezplačno pravno in upravno pomoč, 

Člen 5. Sef pokraj inske uprave — 
komisar za cene za L jub l jansko po-
krajino sme zahtevati, da se pritegne 
k vsaki novi uravnavi mezd in plač. 

Člen 6. Pri okra jn ih glavarstvih — 
v L jub l j an i pri policijski upravi — se 
ustanovijo uradi za nadz iran je cen. 

Člen 7. Šef pokraj inske uprave — 
komisar za cene za L jub l jansko po-
kra j ino in uradi za nadz i ran je cen s< 
v mejah svoje stvarne pristojnosti 
upravičeni: 

a) zahtevati od vsakogar pismene 
ali ustna pojasnila o vseh okoliščinah 
ki so važne za določanje cen in z« 
nadziranje cen, 

b) preiskovati poslovne, obratne i" 
skladiščne prostore, 

c) vpogledovati v poslovne in go 
spodarske knjige, vštevši priloge, ao 
kazila in zapiske. 

Te pravice se lahko prenesejo n( 
druga oblastva ali posamezne, uracfn< 
postavljene pooblaščence. Le-ti imaj< 
pri tem značaj javnega uradnika in s( 
dolžni varovati uradno tajnost. 

Člen 8. Pri oprav l j an ju nadziralm 
naloge, ki j im je poverjena, uporab 
l ja jo uradi za nadziranje cen vse raz 
položlj ive policijske organe. Policij 
skim uradom izda ja jo strokovna na 
vodila. 

Člen 9. šef pokraj inske uprave -
komisar za cene za L jub l jansko po 
kraj ino sme jx> upravni poti izdajat 
za izvrševanje te naredbe potrebne od 
redbe. 



»Kajnf Kajn, kje je tvoj brat Abel ?« 
Napisano v spomin novomeškim žrtvam, ki so jih komunisti v noči od 15. na 16. oktober lani vlekli Iz Breitenaua v Birčno vas in kasneje postrelili 

Breitenau, kraj nesrečnega imena! 
linavsko, tiho 6e liže ob vznožju gradu 
fenienica. Tam izza Lukenjske graščine 

e tiho priprhutala sova in sedla na lino 
vonika ter začela pošastno skovikatd — 

)e6eni smrti, bogve komu . . . 
Globoko v grajski kleti pa se je v tem 

(jeu glasila iskrena molitev: »Ki je za 
jaa težki križ nesel«. Kdo naj bi bil da-
je« v teh ječah, kamor so pred stoletji 
japirali razbojnike? Kdo drugi kot po-
ceni slovenski možje in žene, ki eo mo-
rali zapustiti svojce in dom zaradi divja-
ka brezbožnega komunizma. Zaikaj mo-

rajo ti naši najboljši trpeti v smradu, 

viai;i, na trdih, kamnitih tleh, na pol oble-
čeni? Zakaj? »Ki je za nas bičan 
bil...« se zopet čuje iz zasoplih prsi 
jfijirena prošnja, ki se izlije v pobožno 
molitev zaprtih nesrečnikov. 

Saj to ni ječa, ampak cerkev 

Ko so se oči privadile temi, so opa-
zjle neka j čudovitega: saj to ni klet, 
lo ni ječa — to je cerkev — katakom-
ba. Poglej, kako vzravnan kleži pro-
fesor Kek, blizu njega dr. Blatnik, du-
hovniki župnik Jeraša, Jerman, kurat 
Kraljic, potem pa Gri lc, Čonc, Rata-
jeva, Verbič, Armeni , Červan, Pavlič, 
Jakše, Vrtačnik, Kolesa, dr. Arko, Mla-
karjeva, Matohova, Sitar, Fabjanova, 
Kegljevič itd. — Vsi so kakor zamak-
njeni, saj se pogovar ja jo z Bogom in 
pa prosijo ne toliko milosti zase, ka-
kor za svoje slovenske brate, k i so še 
vedno v temi, ki p i je jo kri svoje krvi. 
t Sredi molitve zarožl jajo težki klju-
fi, rezko zaškripl je jo vrata na zarja-
velih tečajih. Še doni jo pod obokom 
odmevi zakl jučne besede molitve, ko 
zarohni surovi glas komandanta zapo-
rov, komunista Pelka: »Vstanite vsi, 
poberite svoje stvari in drug za dru-
iiu iz kleti, kakor vas bomo klicali!« 
la trenutek se je možak oddal j i l od 
vrat. Ta trenutek j e izrabil pokojn i 
nrof. Kek in pozval navzoče, da se po-
sesajo svojih grehov ter j i h odvezal 
z vesoljno odvezo. Nemi, z grozo v 
očeh bu l i jo jetniki v slabo razsvetlje-
na vrata in čakajo, kda j bodo klicani. 
Vrsti se ime za imenom, vrstijo se 
naši najbol jš i na dvorišču, k jer j ih 
povežejo z žico in verigami na vrv 
Kakor sužnje. Živčno napetost stopnju-
jejo še rafali strojnic, ki od časa do 
iasa zarcgl jajo v gluho noč. 

»ICdor bo spregovoril, dobi strel« 

Odhod. — »Kam?« sprašujejo žrtve 
s plahimi pogledi ob svitu latern. Te-
sno se sklene obroč stražarjev okrog 
nedolžnih žrtev in prične se — križev 
pot nedolžnih dolenjskih žrtev na novo 
nepoznano postajo. 

Iz dal jave se č n : ? jek zvona. Na 
prečenskem zvoniku je bila ura. Vse 
utihne in prisln'1 >e. V temno noč od-
m e v a j o koraki . j iostnega sprevoda vse 
do Bršljina, kjer se zopet začuje ukaz: 
»Stoji« Zopet k l icanje po imenih. — 
»Naprej, drugi čakajte!« In odpel jal i 
so prvo skupino v neznano s m e r . . . 
Čez pol ure je kreni la tudi naša ko-
l o n a z a n j imi . »Kaj je z onimi, ka j bo 
z nami,« je vrtalo v možganih. Rezek 
u k a z : »Nihče govoriti, kdor bo sprego-
v o r i l , dobi strel!« 

Megla, da je bilo videti pred seboj 
le korak, vendar so jetn ik i zaslutili, 
da so v mestu. Srca so j im vzdrhtela, 
ko so tiho korakal i m imo hiš svojih 
domačih, pri jatel jev in znancev, mimo 
svojih stanovanj, k jer mirno spe naj-
draž j i . . . Trudna noč se je le počasi 
in leno umikala meglenemu jutru, 
Globoko sklonjenih glav se j e pomi-
kala skupina jetnikov skozi mesto, 
preko mostu, misli pa so j im vasovale 
tam pred mostom, na Trdinovi cesti, 
na Grmu, kjer so sladko sanja l i otroci 
Šonca, Grilca, Pavliča in d r u g i h . . . 

In tako se je vrstila postaja za po-
stajo križevega pota naših odličnih 

22. oktober 1943 — smrtni dan 
novomeških žrtev komunizma 

Danes, ko gre po vsej oskrunjeni 
in z bratsko krv jo prepojeni slovenski 
zemlj i pretresujoč klic božje Pravice: 
»Kajn, Ka jn , k je je tvoj brat Abel?«, 
se dvigajo iz množičnih grobov in jam 
tisoči in tisoči glasnih tožnikov z ze-
vajočimi ranami, s t rn jev imi venci 
mučeništva, in obtožujejo: »Tu smo, 
Maščevalec, tu v Grčaricnh, Mozlju, 
J e l endo lu . . . tu, tam, vsepovsod. . . na 
tisoče nas je, ki smo sledili Tebi za-
radi Tvoje besede in zg leda . . . « In 
tam pod skrivnostnimi Gorjanci se 
razmaknejo vrhovi temnega Padeža, 
iz globokega prepada se začujejo tož-
be pomorjenih Novomeščanov: 

»Tudi nas je zadela bratska moril-
ska roka, obtožujemo svoje sobrate 
zaradi svojih žen, svojih otrok, svojih 
družin, svojih d o m o v . . . Na j se nnd 
n j im i skaže Tvoja pravica, o Gospod, 
pa tudi Tvoja dobrota. O b nj ihovi 
smrtni uri se j ih usmili. Na j j im naša 
nedolžno prelita kri ne bo v večno 
prokletstvo, ampak v rešenje!« 

Vam, nedolžne novomeške žrtve, ve-
l j a j o te vrstice, ki na j kot solza spo-
štovanja in l jubezni padejo na vaše 
nepokopane kosti, ki na j bodo sveže 
cvetje, položeno na vnš skupni nc-
izkopani in nezasuti grob od vaših so-
trpinov, ki so šli vse do zadnje posta-
je z vami, pa nas je tik ob zadnj i po-
staji od vas ločila božja Previdnost, 
da zorimo za druge namene. Krivcem 
in sokrivcem pa na j bodo te besede 
glasna in odločna obtožba in zagoto-
vilo, da zaradi prelite nedolžne krvi 
ne bodo ušli ne božj i , ne človeški 
pravici. 

Da se ne pozabi. . . 

Da se nič ne pozabi, oziroma da 
se pozabljeno osveži, odprimo za hip 
kn j igo zgodovine Novega mesta nn 
straneh, kjer je pisala rdeča revolu-
vi ja v n jo najsramotnejše vrstice, ka-
tere bi danes morda redi iztrguli iz 
nje, da bi se pozabilo i n nikdar več 
o tem govorilo. A prepozno: kar je 
napisano, je napisanol 

Na različne načine je govoril Go-
spod svojemu l judstvu nekdaj in da-
nes: po očakih, prerokih, apostolih, 
nazadnje na po svojem S i n u . . . Tako 
tudi tebi, Novo mesto in okolica, ki si 
se izkazalo tako klavrno v dnevih 
božjega obiskanja: pravi preroki so 
vpili , krivi prišepetavali, pa si se okle-
nilo krivih. Nazadnje je rdeča pest 
padla po glavah, da so se mnoge zres-
nile in spametovale, še več pa j ih je 
k loni lo in utonilo v globinah rdeče 
r e k e . . . Nam pa so bi l i tisti dnevi 
dnevi božjega obiskanja; tam na ilov-
natih, vlažnih tleh breitenauške ječe 
smo doživeli zopet enega od mnogih 
bož j ih srečanj in obiskanj, da smo kot 
še nikoli doživeli bož jo bližino. 7.a ti-
ste srečne dneve, ki so za nami, za-
hval jeni vi, brezbožni komunisti , ki 
ste nas pahni l i v ječe in nekatere na-
ravnost v božje naročje: eni už ivajo 
v večnosti plačilo za svoje trpl jenje, 
m i pa danes vidimo, vse vidimo in 
razumemo. 

In ko bo roka pravice padla na va-
ša ramena, takrat bo naš očenaš in tu-
di očenaš svojcev nesrečnih vaših žr-
tev imel samo en začetek in konec: 
»Da bi doživeli tudi vi pred smrtjo to, 
kar smo doživl jal i mi , namreč vse ono 
trpl jenje, spreobrnenje in mir v svo> 
j i n dušah . . . « 

je skupina prišla na c i l j — Ruperčvrh 
in v Birčno vas. O Ruperčvrh, da b i 
to nikoli ne bi lo! Kol iko t rp l jen ja in 
krvi si videl v naslednjih dneh! To 
vedo le oni, ki so ga morali okusiti, 
ki so se morali žrtvovati za svoje bra-
te, sestre, za svojo rodno grudo, za 
svojo vero in domovino. 

Krvavi pustni torek v Novem mestu 

Ko je v noči od 9. na 10. september 
1943 savojska vojska strahopetno po-
begnila iz Novega mesta, so prilezli iz 
gošč komunistični tolovaji in kot ja-
strebi na mrhovino plani l i na preosta-
lo badoljevsko zapuščino. Pričelo se je | 
»osvobodilno« delo na vseh področjih. 

Še dolgo se je vila pot, preden Najagi lnejše so bile bivše savojske 
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urah bodo tu in v nekaj dneh bo ko-
nec vojne. L j ud j e so seveda tem mi-
rovnim znanilcem in osvoboditeljem 
do pike verjeli ter j im nastiljali uota 
s cvetjem in lovorikami. 

Tam doli ob Krki pa so vzdihovale 

nesrečne žrtve 

Tam doli ob Krk i v mračni sodniji 
pa so že zdihovale nesrečne žrtve, ki 
j ih je zagrabila zločinska rdeča pest: 
bili so vseh stanov in starosti z edino 
oznako: vsi dobri katoličani, ki so se 
pregrešili morda samo v mislih zoper 
rdeči teror, da niso rdečkarjem peli 
hosanc. Razuzdane možakl je so hodile 
po celicah ter pasle na nedolžnih žr-
tvah svojo radovednost, rjovele in 
vreščale: »Aha, bele svinje, seduj 
imate!« 

Za prvi petek so jetniki prosili, n a j 
bi j im »tovariši sodniki« dovolili opra-
viti sv. spoved in prejeti v kapeli 
sv. obhaj i lo; duhovnikov j im itak ni 
manjka lo v zaporih. »Tovariš paznik« 
Adam j im j e zaničl j ivo odgovoril: 
»Kaj je to sedaj važno?« — »Da, za 
nas najvažnejše,« so odgovarjali jet-
niki, paznik pa je zaloputnil in zakle-
nil vrata in nihče se več ni zmenil za 
naše prošnje. 

Obupno klicanje nesrečnih jetnikov 

se je slišalo po vsem mestu 

V nedeljo, 3. oktobra, kmalu DO 5. 
uri popoldne so pr ihrumel i nad Novo 
mesto bombniki . Nesrečni jetniki so 
v zaklenjenih celicah najprej izro-
čili svoje duše Bogu, potem pa j ih je 
premagala groza, da se je nj ih obup-
no kl icanje slišalo po vsem mestu. 
Paznikom je bilo namreč prepovedano 
odkleniti celice v slučaju bombnega 
napada. Ker so bombe pričele padati 
že na sodnijo, je vendar nekaj pazni-
kov na svojo pest priteklo in spustilo 
nesrečne žrtve v klet. Tu ie bilo mor-
da prostora za kakih 50 l jud i ; jetni-
kov, tolovajev, paznikov in nj ihovih 
družin pa je bi lo nad 100. Zračni puh 
j ih je premetaval sem in tja, treskalo, 
hreščalo in grmelo je nad n j imi sko-
raj eno uro, a iz temnih kotov so se 
slišale poltihe prošnje: »Marija Poma-
gaj, reši n a s . . . « »Oče, iz Tvoje roke 
sprejmem vdano in radovolino ka-
kršno koli smr t . . . « Prof. Kek in dr. 
Blatnik sta nam podelila vesoljno od-
vezo in potem smo bul j i l i v temo, v 
oglušujoči trušč. Tudi to je minilo, vr-
nili smo se v senci revolverjev v opu-
stošene celice. Odreveneli smo ždeli 
na golih tleh do jutra. 

Ni še zadnja postaja križevega pota 

Okrog 3. ure z ju tra j pa smo zasli-
šali rož l jan je verig po hodnikih; kli-
cali so jetnike ven ter moške začeli 
uklepati v verige. Smrtna groza nas 
je obšla. Ko so ukleni l i že vse moške, 
med n j im i 5 duhovnikov, so poklical i 
iz celic tudi ženske. Teh sicer niso 
ukleni l i , pač pa obl jubi l i , da bodo 
vsak poskus pobega plačali s strelom 
na mestu. Nato so jetnike odvlekli po 
ruševinah pred Globelnikovo hišo, 
kjer so čakal i tri je zaprti tovorni av-
tomobili, kamor so stlačili žrtve Kre-
ni l i smo v neznano smer . . . " Ustavil i 
smo se nekje sredi gozda pred napol 
podrto, požgano graščino Breitenau 
pr i Zalogu. Iz vseh grmov so lezli 
oboroženi komunisti in preteče namer-
ja l i na nas puške in strojnice, ko so 
nas postavili v vrste po dva in dva. 
Krepko sem stisnila tovarišici roko, ko 
me je zapekla jedka misel, da je to 
naša zadnja pos t a j a . . . Še ne. »Na-
prej, marš v klet« in uklenjena ra ja 
je zarožl jala z verigami, pognali so jo 
čez nagromadene ruševine preko dvo-
rišča v temno klet pod zemljo. 

gdč. Fabjanova in Željkova, v mestu 
akademičarka Majda Mlakarjeva in 
dr. Arko, Armeni in Červau in še 
mnogo drugih, nud 80, vsi zaznamova-
ni od srpa in kladiva za s m r t . . . 

Dve leti so jih pošiljali morit, 

potem so jih pa sami umorili 

Tam v kotu so nam drugovali tudi 
pravi zločinci, kukih 8 pravih komu-
nistov, nekaj ciganov, tatov in pote-
puhov. Vprašali smo komuniste, zakaj 
so oni med nami. I'a je začel prekli-
njati titovec »proklete komandante«, 
ki so j i h dve leti pošiljali v vasi po 
nedolžno žrtve, »da smo j ih potem 
moril i po gozdovih, sedaj se pa ho-
čejo oprati pred l judmi , češ, da smo 
delali na svojo pest in odbrali so nas, 
vrgli sem in nas bodo ubili«. 

Čez nekaj dni so odbrali nekaj na-
ših dobrih mož ter j ih skupno s temi 
komunist ičnimi zločinci ponoči tiim 
nekje v gozdu v prečenski liosti po-
strelili. Stisnili smo roko dobremu 
čjervanu, ki je moral v tej družbi na 
drugi svet, potem pa smo čez nekaj 
časa zaslišali strojnico in revolverske 
strele. 

Ko smo molil i rožni venec za rož-
nim vencem, so komunisti v kotu kri-
čali nad nami: »Prokleta bela gardu! 
Ze spet moli, zato pa je toliko hudega 
na svetu!« Jetniki pa se niso dali mo-
titi, krčevito so molili, z nekakim ko-
pruenjem, v vzkipu svojega ponosa, 
svoje l jubezni, svoje vere. Ko je ne-
k je v b l i žn j i cerkvici zazvonil zvon-
ček »Avemari jo«, so trpini povzeli v 
ubranem zboru, tiho, proseče: »Večer-
ni zvon, o mili zvon — « a straža 

j im je prepovedala petje. In ko so po-
tem nad nami v jasnih nočeh potovale 
zvezde in nam tol«ytljivo šepetale o 
večnosti in neskončnosti, je odpadlo 
od nas breme vsakdanjosti, misli in 
želje so tipale in silile v onstranstvo. 
To so bile ure božjega obiskanja, ki 
so nas pokrepčale in poživile. 

Komunistična »možaklja« v vlogi 

preiskovalnega sodnika 

Pričela so se zasliševanja. Vodila 
j ih je zloglasna komunistka, ki ie bi-
la komandantka »sodišča«. V tolovaj-
ski »vojski« je imela čin majorice. 
Kot mogočna kr ižarka na morju je kri-
žarila pred nami po dvorišču; od ča-
sa do časa je prišla »inspicirut« tudi 
v klet k svoj im žrtvam. 

Stisnilo nas ie v grlu, kadar je 
vstopila. Dolgi pšenični lasje so j i pa-
dali v štrenah na hrbet, cinična pre-
drznost se je bohotila na obličju, iz 
katerega je izginila vsaka ženska po-
teza; prezir, ošabnost in zloba sta ji 
bl iskal i v temnih očeh. Nosila je dol-
ge r jave škornje, modre hlače, sinjo 
moško srajco in dva revolverja za pa-
som — »enega za bele svinje, enega 
pa zase, za vse slučaje, ker živo me 
nihče ne bo dobil,« kakor j e sama pri-
povedovala. Strahovala je vse podre-
jene paznike, zaprte tslovgje in sod-
nike. Prof. Kek se je izrazil o n je j , da 
b i ra je prišel v roke petim rabl jem, 
kot da ga pesti ta ženska. Z jetn ik i 
sploh ni govorila, zadir&la se je nanje 
in j i h pr i zasliševanju strašno mučila. 
Ko j e zasliševala pok. Grilca, ie vpila 
nan j , da je otroke slabo vzgojil in k je 
jih ima. Tiho j e revež odgovoril: »Do-
kler sem bil doma, so bi l i pri meni, 
ko pa ste udar i l i očeta, se je razkro-
pi la družinica, nič ne vem, k je so.« 
Ves bled je prišel od zasliševanja. 

Ker so nas zasledili nemški aviio-
ni, so komunist i 15. oktobra odredili 

preselitev. Še prej pn so nonoči od-
peljali kukih 9 žrtev iu iih nekje v 
bližini ustrelili. Ponoči od 15. na 1C>. 
oktober so žrtve odvlekli v drugo 
smer, v Birčno vas v šolo. Z deskami 
so obiti vsa okna in močno zustru/ili 
izhode, potem pu zopet začeli s svo-
j imi lažnimi zasliševanji. Pritegnili so 
sodnika dr. Jesenka in Pakiža iz No-
vega mesta, tipknrica pa je bila ko-
munistka iz Grma pri Novem mestu. 

Kaj so zakrivile bosonoge kmečke 

mamice, lSletna deklica in onemogli 

starčki, da so komunisti z njimi 

polnili svoje ječe 

V naslednjih nočeh so vlačili v šo-
lo jetnike od vseh strani, tuko da j i h 
ie bilo ob razpadu nad 100. Bile so to 
bosonoge mamice tam od Šmnriete in 
št. Jerneja, mlada, 15 letna dekleta in 
onemogli starčki, nihče pa ni vedel, 
kaj ie zakrivil, da je prišel v ječo. 
V novi od 19. nu 20. oktober so okrog 
3. ure odpeljal i na jpre j 8 oseb, med 
nj imi dr. Arkn, ('.rilca in Sitarja, v 
neznano smer, iz katere so po prete-
ku nekaj časa slišali jetniki strojnico 
in posamezne strele. Potem so stra-
žarj i prišli po drugo skupino 10 l judi , 
med n j imi večinoma Kočcvarji in Ko-
čevarice, ki so j ih tisto noč pripel ja l i 
tam nekje od Bučke in tudi te so na 
istem mestu postrelili. Odslej smo se 
jasno zuveduli, ka j mislijo z nami, 
mrliči so nam zgovorno govorili. A 
prehitel j ih jo nemški vdor v Novo 
mesto. 

21. oktobra okrog 10. ure je pridr-
vel kur ir pred šolo in znklicni: »Nem-
ci,« nnknr je ena komunistka hitro 
odbrala kakih 1> nesrečnih žrtev, ka-
tere je dala odpeljuti v gozd J>roti 
Padežu, druge pa je izpustila. Kurut 
Kral j ič in dr. Blatnik pa sta bila ob-
sojena 17. oktobra v internacijo v 
Stično, kamor so j u odpeljal i še tisto 
nedeljo ter sta tuko ušla gotovi smrti. 

Zaznamovani za smrt 

Med zaznamovanimi, ki so j ih ob-
držali in naslednjo noč v Padežu 
ustrelili, so bili od Novomeščanov: 
prof. Kek, prof. Pavlič, Sonc, Verbič, 
gruščak Fabjančič in Morija Golobo-
va, predsednica KA v Šmihelu, doma 
iz Birčne vasi. 

To so vrstice iz kronike rdeče re-
volucije v Novem mestu — samo bo-
ren odlomek te kronike. Ko ob ob-
letnici naše misli iščejo pobite žrtve 
Novomeščanov v skrivnostnem pude-
škom gozdu, želimo, dn bi vsaj za Vse 
svete položili nj ihova izmučena trupla 
v blagoslovljeno zemljo, du bi j ih po-
kropile l jubeče roke nj ihovih svojcev 
in sotrpinov. 

»Slovončcva knjižnica« bo stopila v četrti 

letnik s knjigo našega velikega pisatelja 

K s a v e r j a M e š k a : 

Na Poljani 
»Slovenčeva knjižnica« bo na ta način 

proslavila pisateljevo sedemdesetletnico, 

obenem pa dala ljudstvu lepo radoljubno 

delo, ki ga boste radi brali. — Ne 

oklevajte več in postanite naš naročnik. 

V nobeni slovenski hiši ne sme manjkati 

knjig » S l o v e n č o v e k n j i ž n i c e ! « 

»belle sinjorine«, k i so še vse dišale 
po i tal i janskih parfumih, pa so se čez 
noč našemile in postale na jhu jše ko-
munistične hijene. Ze prejšnje popol-
dne so hitele naproti na kolesih in s 
šopki razne novomeške deve. Obsule 
so tolovaje s pol jubi in cvetjem ter 
j im postregle s potrebnimi informaci-

Danes je mini lo leto dni, ko je za jami , koga je treba zapreti, koga li-
mnoge prišla trinajsta postaja križe- kvidirati , koga odlikovati. Takoj prvo 
vega pota v Birčni vasi, za mnoge pa n o g s o z a p r l i prof. Keka, prof. Pavli-
cclo štirinajsta v P a d e ž u . . . g a , gospo Ratajevo in še več drugih. 

»Ki je za nas na kr i žu umrl,« so Drug i dan so komunisti nabi l i vse 
molila dekleta, ko so čez neka j dni iz hišne vogale s p lakat i : ob l jub l ja l i so 
birčenske šole odpeljal i v temino go- amnesti jo vsem, ki niso bi l i za OF. In 
zdov prof. Keka, Pavliča, Gri lca, Son- medtem ko so se razne komunistične 
en, Verbiča, Armeni ja , dr. Arka, Go- možakl je cedile od sladkosti in ponu-
lobovo, F ab j a n č i č a . . . Kratk i rafali so j a l e svetu vsesplošno l jubezen in od-
se zaslišali nekje iz globine gozda in puščanje, so komunist i vlačil i dan za 

4,-i,„ i v. • x_ potem je bilo vse tiho . . . 
Grobovi t u l i j o . . . Tam od gozda 

Rasno in Padeža p ih l j a jesenska sapi 
ca in prinaša zveste pozdrave naših 
)adlili, k i še vedno leže v prepadu, 
tamor so j ih pahni l i komunistični 
lirezbožniki. — Vam pa, zločinci, k i 
ste sodelovali pri teh umorih, na j bo-
do te uboge žrtve vedno pred očmi! 
In vam. Novomeščani, k i ste podpiral i 
to zločinsko komunistično družbo, ki 
ste se z n jo druži l i in z n jo sodelova-
li, povemo: »Tudi za vas bo prišel dan 
sodbe. Odgovar ja l i boste za vse zlo-

dnem, noč za nočjo v ječe najbol jše 
Novomeščane. 

Pričel se je pravi krvavi pustni to-
rek. Za maškerado so poskrbele naj-
bo l j pokvarjene punčare, ki so tek-
movale, katera bo pre j natakni la naj-
boljše škornje ali gojzerice, ki so j ih 
kradle po trgovinah pr i Gri lcu, Ver-
biču in drugod in so nj ih lastniki že 
zdihovali v komunističnih ječah. Ze v 
prvih urah je tičal najslabši ž.enski 
del mesta v hlačah ter harainbaševal 
po mestnih ulicah in vodil razne »re-
kvizicije«. Karneval se je pričel: v 

čine, za vso nedolžno prelito kri. Noč imenu priborjene svobode so se pri-
za nočja na j vam ti grobovi, ki še ni- g e l i mitingi, požrtije, plesi, orgije na 
so zasuti in blagoslovljeni, tu l i jo : Tu- sodniji , v Langerjevi graščini, v Brš-
di vi ste sokrivi nedolžnih ž r tev ! . . . « | l j i nu in raznih drugih poslopjih. Har-

monika je hreščala vsepovsod, plakat i 
so prinašali bombastične novice o to-
lovajskih zmagah, skratka, ves svet je 
prisluhnil » junaškim delom« dolenj-
skih tolovajev, ko so spustili v zrak 
lesen most, odvi jal i tračnice, plenih 
knlfsn, stroje, usnje, radio aparate. 
Vrgli so v svet na jbo l j bedaste novi-
ce: Angleži so že na Sušaku, v nekaj 

Te vrstice je prinesel domobranski 
list novomeške bojne skupine »Za bla-
Ror očetnjave« v spomin na usodni 
lanski 15. oktober, ko so komunist ični 
zločinci vlekli novomeške žrtve na 
zadnjo postajo — Birčno vas — ter j ih 
•nm dne 22. oktobra ponoči večino od 
»jih p ob i l i . , . 

Komunisti imajo za svoje brate 

srednjeveško ječo z ilovnatimi tlemi 

Prišlo bo božje kraljestvo 
* . Bog je vsem narodom in tudi na-
i šemu slovenskemu narodu Stvarnik, 

Voda je brizgnila izpod noge, ko a Oče in Kralj. Ustvaril ga je in mu 
smo stopili na ilovnata tla. Smrad, i d a l m e s t 0 v zboru narodov; dal mu 

n^norSn%DTolZšeV: l S ' ;nslC
f: (

t|;fo ie sveto nalogo, da oznanja njegovo 
naše podzemno stanovanje. Po priho- } slavo. 
du 28 ur niso dobili jetniki ne vode, > Zakaj vsi narodi morajo priti 
ne hrane, potem pa vsak dan tolik J r e d obličje svojega Boga in se kla-
obrok opoldne in malo tople vode zve-
čer, da ne bi mogli dolgo živeti. D rug 
za drugim so oboleli, na jpre j učitelji-
ca Matohova, potem dr. Blatnik, potem 
šonc, Mikuž itd. Prosili so zdravnika, 
boljše, primerne ali vsaj zadostne hra-
ne, potrebnega perila, a vse zaman. 
Pod smrtno kazni jo je bil prepovedan 
vsak obisk, vsak pogovor, vsako poši-
l j an je hrane od aoma. 

Družba v kleti je bila k a j pestra: (| 
sedeč na golih tleh ali pozneje na ku- (i 
pu slame se je znašla pisana družba 
Novomeščanov, ki j ih je misel na bliž- ( l 

n jo smrt zbližala in združi la v ljube-
čo družinico, ki je od ju tra do večera 
molila, tiho prepevala in se priprav-

l ja la na pot v boljšo domovino. Prof. ] 
Kek si je skrbno pripravl ja l nočno le- (i 
žišče, da bi ga tako strašno ne zeblo 
in da bi se obvaroval uši, ki so jele 
nadlegovati na jpre j moške, potem žen-
ske. Poleg njega dr. Blatnik, ki je po 
cele dneve preždel k je v kotu z bre-
vir jem ali rožnim vencem. In nežno-
čutni župnik jeraša, za katerega je 
imela sestrica Mici toliko brige in skr-
bi, ker v Breitenau ni mogel šmihel-
ski župnik Bergant več pošil jati pe-
rila, kruha in jabolk, kakor je to de-
lal v Novem mestu. Prav pod stopni-
cami je ležal župnik Jerman iz Rado-
vice, n jemu nasproti pa kurat Kra-
lj ič. In potem dobri družinski očetje: 
Grilc, Pavlič, Šonc, Sitar in Verbič, 
Vrtačnik, Springer, Kegljevič in go-
spa, učitel j Koleša in učiteljica Ma-
tohova, gospa Ratajeva in Bajž l jeva, 

njati njegovemu veličastvu. Dal je 
narodom v last dežele in dal je dru-
žinam domove in boče jim biti Oče. 

Njegova skrb traja od roda do ro-
da. Ljubil je pradede in naše očete, 
ljubi njihove sinove in hčere. Ne mo-
re pozabiti, da smo njegova last. — 
Kralj je narodov in Gospod gospodov. 
Od obzorja do obzorja sega njegovo 
kraljestvo in sonce ne zaide v nje-
govi deželi. 

Njegove so vse duše ljudi in če 
vlada nad neizmernostjo vesoljstva, 
gospoduje prav tako nad neizmer-
nostjo vsake duše, ki jo je ustvaril 
zase. Vsi narodi so pred njegovim 
obličjem, kot so v Njegovi roki sve-
tovja v vsemirju, ki jim ve za vsako 
njihovo pot. 

Stvarnik je in Oče in Kralj in vse-
mogočen je. Ljubi narod, ki je izšel 
iz njegove stvariteljske roke in ne 
more ga zavreči čeprav je narod bo-
lan in izgubljen kot sin, ki je odšel 
v tujino. Narod mora samo spoznati 
svojo krivdo in iti k Zdravniku na-
rodov. 

O Jezusu beremo v evangeliju, da 
so ga na večer obdale množice- sla-
botnih, pohabljenih in bolnih. Zadaj 

za palestinskimi griči je v oljkovili 
gajih gasnilo sonce, Luč pa, ki je 
prodrla na svet, je dajala pogled sle-
pim, zdravje bolnim in odpuščanje 
grešnim. Večerna sapa se lahno ka-
kor dih šumela v kronah pinij, Duh 
božji pa jo močan in vsemogočen 
zravnaval nalomljeni trs. Kristus je 
hodil mimo bolnih inbeležnih, Zdrav-
nik narodov je ozdravljal z besedo 
trpljenje ljudstva, ki je vpilo v bole-
čini: »Sin Davidov, usmili se nas.« 

Kazali so na svoje rane, govorili 
o bridkosti in Kristus jih je ozdrav-
ljal. In ko jih je ozdravil, se je na 
večer oglasila najmogočnejša molitev: 
»Verujem v Sina božjega.« To jo pot, 
ki jo mora hoditi tudi vsak narod. 
Glejte! Ljudstvo je že vstalo in na 
večer teh trpečih dni se zgrinja k no-
gam Odrešenikovim. Zdaj je namreč 
en sam večer, poln trpljenja in brid-
kosti. Pa je v tem večeru tudi Kri-
stus, ki hoče nam pomagati. Neizmer-
no je njegovo hrepenenje da bi mo-
gel dvigniti in ozdraviti svoje ljud-
stvo. Še vedno ima polno veljavo 
njegova beseda: »Ljudstvo se mi smi-
li.« 

Kristus bo ozdravil svoje ljudstvo 
in narod bo molil kot en mož: »Ve-
rujem v Sina božjega.« In potlej bo 
prišlo božje kraljestvo. Kristus bo 
Kralj in nihče ne bo kratil njegovo 
oblasti. Položeni bodo vsi sovražniki 
k podnožju njegovih nog. Ljudstvo 
pa bo slavilo zmago nad samim seboj 
in nad grehom, 



M k a vsesvetska akcija za naše revne 
Danes dopoldne je bila v prostorih 

Socialno pomoti uvodna seja za novo so-
cialno akcijo, ki jo Slovencem narekujejo 
težki Časi in beda množice bratov in se-
ster. 

Sejo je začel g. dr. Cermak in je 
pozdravil zastopnike javnih ustanov in 
dal besedo notarju Soncu, ki je podrob-
no razčlenil, na Isakše-n način hoče naša 
socialna ustanova v spomin rajnih izvesti 
karitativno akcijo za revne rojake. Jav-
nost in ulica marsikdaj ne vesta, kaj se 
godi po revnih stanovanjih naših delav-
skih družin. Tudi nimata vpogleda v 
težko bedo od komunistov izgnanih be-
guncev. Socialna pomoč za vse to dobro 
ve. Vsak dan prihajajo v urade Socialne 
pomoči resni Slovenci, ki s številnimi 
prošnjami iščejo podpore. Sredstva Soci-
alne pomoči daleč ne zadoščajo za kritje 
vseh potreb kričečih prim&rov revščine 
mnogih naših rojakov. 

Hvaležen spomin na naše rajne nam 
v bližnjih dneh narekuje, da se z vsemi 
svojimi močmi potrudimo pomagati svo-
jim rojakom. Socialna pomoč bo zato pri-
redila v prihodnjih dneh veliko vsesvet-
sko akcijo za naše najrevnejše. Zalo sta 
vabljena mesto in dežela, da oba skupaj 
čim več prispevata v teh dneh. V Ljub-
ljani bodo 31. oktobra ter 1. in 2. novem-
bra dijaki pri vseh pokopališčih pobirali 
prispevke. Vsaka skupina teh dijakov bo 
imela 6 seboj bloke, katerih listke bo do-
bil vsak darovalec. Listki bodo nosili 
vrednost po eno, pel, deset in petdeset 

lir, to zaradi tega, da bo mogel tako 
vsakdo po svojih močeh in s svojim usmi-
ljenjem prispevali za dosego lepega na-
mena vsesvetske akcije. 

Na deželi se bo ta akcija vršila na 
praznik Vseh svetnikov in na praznik 
Vernih duš. Seveda leži glavni delež pri-
spevkov za to akcijo na onih okoliških 
vaseh, ki niso k sreči še nikoli ali pa 
vsaj malo doživele komunističnih ropov 
in požigov. S pomočjo škofijske dobro-
delne pisarne in Vincencijeve konference 
bodo te akcije z dobro pripravo Izvršene 
po vseh farah. Nabiralne skupine bodo 
pobirale prispevke predvsem ob vhodih 
pokopališč. 

Slovenci I Praznik Vseh svetnikov nam 
vsako leto lepo kaže, kako lepo častimo 
in spoštujemo naše rajne. Letos nam je 
pripravljena posebno lepa prilika, da iz-
kazemo z dobrim delom obenem ljubezen 
do svojih živih trpečih in tudi mrtvih 
odrešenih rojakov. Velike so potrebe, ki 
jih bo zaradi bližajoče zime, zahtevala 
revščina množic. Vsakdo naj z mehkimi 
čustvi usmiljenja in z vsemi svojimi moč-
mi prispeva največ, kar zmore njegovo 
premoženje. Veliki Slovenec misijonar 
Baraga je dejal: »Kar daš siromaku, to 
boš sam imel.« Gotovo se nam bodo vsi 
od svojih potreb pridržani darovi bogato 
poplačali že na tem svetu, gotovo pa v 
večnosti. Z vsemi svojimi močmi podpri-
mo vsesvetsko akcijo, da bodo s pomočjo 
nje naši lačni dobili jesti Ln naši žejni 
pitL 

Dogodki in novice današnjega dne 
O S E B N E N O V I C E 

Zlata maša 
dr. Aleša Ušenienika 

V 6oboto, 38. t m., ob osmih zjutraj bo 
obhajal v stolnici pri oltarju Marije Po-
magaj ap06U>l6ki protonotar prelat dr. 
Aleš Ušeničnik, un v. prof. v pok., zlato 
mašo. Ker je študiral najprej v Rimu tri 
leta filozofijo, so ga tovariši sošolci pre-
hiteli in so štirje, ki eo še živi. že ob-
hajali zlato mašo (častni kanonik dekan 
Matej Škerbec, duh. svetnik župnik Al. 
fearec in gimn. prof. katehet A. Cestnik 
1. 1941., konz. svetnik prof. katehet dr. 
Alfonz Levičnik 1. 1942.). Sedaj jih je 
dohitel tudi zadnji tovariš. Ad in uit os an-
nosl Pri 6veti maši bodo peli tudi ob-
hajilno pesem »O sveta večerja*, ki jo 
je za to priliko kompostiral in zlatomaš-
niku posvetil kolega na teološki fakulteti 
univ. prof. prelat dr. Fr. Lukman. 

N O V I G R O B O V I 
• f Janez Selan. V Beogradu je po 

hudi bolezni umrl 17. septembra gospod 
Janez Selan, inšpektor obče državne sta-
tistike v Beogradu. Maša zadušniea bo 
darovana 7. novembra ob sedmih zjutraj 
v cerkvi sv. Petra. 

+ Neža Pečkaj . Po daljša bolezni je 
umrla gospa Neža Pečkaj, roj. Molle, po-, 
eeetnica. Blago staro mater bodo spremili 
na zadnji poti v četrtek, 26. t. m., ob de-
vetih dopoldne izpred hiše žalosti v Cevi-
cah št. 57 na farno pokopališče v Dole-
njem Logatcu. 

+ Katar ina Teršek. V Ljubljani je 
umrla gospa Katarina Teršek. Pokopali 
jo bodo v četrtek, 26. t m., ob dveh po-
poldne iz kapele sv Krištofa na Žalah. 

-J- Franc Crnogoj . Umrl je gospod 
Franc Crnogoj. K zadnjemu počitku ga 
bodo spremili v četrtek, 26. t. m., ob de-
vetih dopoldne iz hiše žalosti na Pijavi 
gorici na pokopališče na Igu. 

• f Neža Izlakar. V Ljubljani je umrla 
v starosti 88 let gospa Neža Izlakar. Po-
kopali jo bodo v četrtek, 36. t. m., ob treh 
popoldne iz kapele sv. Andreja na Žalah. 

Na j ra jn im sveti večna luč, vsem 
nj ihovim dragim naše iskreno sožalje. 

T u d i i e s o s b o i z š e l 
S l o v e n c e v k o l e d a r ! 

Kdor ga je kupil lansko leto, ga gotovo 
težko pričakuje tudi lelos. Bo prav tako 
pester kakor lanski in bo dobro služil 
kmetu, gospodinji in izobraženemu člo-

veku. Za vsakega bo nekaj v njem. 
Slovenčev koledar naj pride v vsako 

slovensko hišo I 

Z G O D O V I N S K I P A B E R K I 
26. vinotoka: 

1578. leta je v Ljubljani umrl Juri j 
Juričii , slovenski in hrvatski protestant-
ski pisatelj. Rodil ee je neznano kdaj v 
hrvatskem Vinodolu. L. 15(50 je prišel v 
Ljubljano ter bil pridigar v cerkvi nem-
škega viteškega reda. Ze doma je spo-
znal nov verski n juk , tu pa je pod Dal-
matinovim vplivom postal protestant. 
Zato je bil odstavljen, a deželni stanovi, 
kjer je bila večina zastopnikov že vda-
na novi veri, so ga postavili za pridi-
garja v protestantski cerkvi. Ko ie za-
čela delovati v Urachu Ungnadova tis-
karna, je postal korektor za slovenske in 
hrvatske knjige. Sam je napisal prevod 
drugega in tretjega dela Spangenbergo-
ve postile; prvi del je že preje prevel 
Kralj. Pievedel je tudi wiirlenberški 
cerkveni red in pomagal Dalmatinu in 
Konzulu pri prevodu novega zakona. 
Imel je vzdevek Juri j Kobila; ime, ki se 
je v narodu dolgo ohranilo in z njimi spo-
min na protestante. Na podlagi ljudskih 
izročil je napisana Jurčičeva povest »Ju-
rij Kobila«; 

1(189. leta je bil v Kladovu prijet od 
Ljtadevila Bddenskega, poveljnika av-
strijskih čet v boju proti Turkom, Juri j 
Beankovič, ki je bil najp zaprt v Sibinju 
in nazadnje na Dunaju. Umrl je 1. 1711. 
v Hebu. V boju proti Turkom so si av-
strijske oblasti s pomočjo Brankoviča ho-
tele pridobiti Srbe. Čeprav 60 se Srbi 
le v manjšem številu odzvali, 6e je zdel 
Brankoviev proglas v Oršovi avstrij-
skim poveljnikom nevaren in so ga za-
prli. Šele sedaj je postajal med narodom 
priljubljen in je še danes v tradiciji ob-
dan z legendarno slavo in cenjen med 
preprostim ljudstvom; 

1850. leta se je rodil v Poljanah nad 
Skofjo Loko Janez Šubic, slikar. Osnov-
ne oglede v slikarstvu je dobil že pri 
ne poglede v slikarstvu je dobil že pri 
svojem očetu Štefanu, ki je bil tudi sli-
kar in kipar. Nato se je učil pri Janezu 
Wolfu, odšel 1. 1871. na slikaTsko aka-
demijo v Benetke in se izpopolnjeval še 
v Rimu. Deloval je na Dunaju v ateljeju 
slikarja Makarta, v Pragi s slikarji Na-
rodnega Divadla in nazadnje v Kaisers-
lauternu, kjer je umrl 25. aprila 1889. 
Slikal je na presno in v olju. Na Slo-
venskem so njegove cerkvene slike v 
Šmartnem in Šv. Volbenku v Poljanski 
dolini. V narodnem muzeju v Ljubljani 
hranijo njegovo sliko »Carniola«. Kakor 
brat Jur i j tudi on ljubi kontraste med 
svetlobo in senco, ter je uporabljal ži-
vahne barve, vendar v tem ni dosegel 
mojstrstva svojega brata. 

K U L T U R N I O B Z O R N I K 
Domača krščanska umetnost 

v misijonih 
Pod tem naslovom je pred dnevi iz-

dala Misijonska družba v Ljubljani serijo 
desetih razglednic, ki nam prikazuje 
prve često zelo velike uspehe krščanstva 
v umetnosti misijonskih dežel: Kitajske 
Japonske, Koreje, Oceanije, Jave iu Abe-
sinije. 

Bojim se, da bo v bridki zmedi na-
ših dni marsikdo (morda celo s posme-
hom?) prezrl te skromne razglednico, ki 
pa so vendarle priča velike duhovne mo-
či krščanske vere in bi nam morale bili 
prav v današnji razkosanosti sveta in 
duhov v tolažbo, saj pričajo o nečem, 
kar druži vse ljudi preko zakonov krvi, 
civilizacije in meča. In spet bi se prav 
danes, ko smo tako potrebni božjega 
usmiljenja, morali zavesti, kakšna vred-
nota je duša enega samega človeka in 
kakšno odgovornost nosimo pred Bogom, 
če nam ni mar za misijonsko vprašanje, 
za reševanje duš in tudi za misijonski 
tisk. 

Ze v prvih časih krščanstva je našla 
Cerkev edino pravo in možno razmerje 
do obdajajoče je umelnosli poganov — 
sprejela jo je kot svojo lepo pomočnico, 
jo pokrstila in tako dobila važen pripo-
moček za osvajanje duš in večjo slavo 
božjo In zvesti prastaremu izročilu 60 
misijonarji vsa stoletja družili - ne ru-
j i i i i _ kuirure narodov v duhu enotnosti 
Križa pri tem pa Jim pustili vso njih 
zunanjo podobo. Cerkev spremlja 1 glo-

boldm spoštovanjem, razumevanjem in 
naklonjenostjo domačo umetnost ljud-
stev, ki jim oznanja Evangelij: pokristja-
ni jo, toda pusti ji ves njen prvobitni 
značaj. 

Prvi, ki je skušal ustvariti kitajsko 
krščansko umetnost (celo po želji cesar-
ja) je bil Evropec, jezuit Giuseppe Ca-
stiglione (1688—1766); v svoje religij, 
podobe je vnesel celo tehnično prvi dih 
stare kitajske umetnosti. Toda do sve-
tovne slave je dvignil kitajsko krščansko 
slikarstvo šele domačin Tcheng Siian-tu, 
po krslu imenovan Luka Tcheng; lahko 
rečemo, da ga je prav umetnost sama po-
kristjanila, ko je po nasvetu apostolske-
ga delegata msgr. Constantinija iskal v 
evangeliju snovi za svoje podobe. Z njim 
kot profesorjem umetnosti na kalol. uni-
verzi v Pekingu, se začne na Kitajskem 
prava kršč. umetnost, ki pomeni obenem 
pravo obnovo tisočletne kitajske slikar-
ske kulture, le z novo kršč. tematiko. 
Stilno se L. Tcheng polnovredno uvršča 
v krog svojih velikih prednikov z vso 
njih liriiko in ritmiko linije. Slika »Pa-
stirji pri Jezusu« lepo karaklerizira 
Tchengovo delo, celo ikonografsko ko-
maj še slutimo vpliv evropskega slikar 
stva. Tscheng sam pa izjavlja, da v umet-
nosti ni važna oblika sama po sebi, am-
pak oblika kot izraz umetnikove misel-
nosti, in ta je pri Tchengu globoko ka-
toliška. Pri njem in njegovih učencih 
(Wanrt-Su-ta, L. Ming-vften itd.) ie zu-
nanja form«! kl jo je" ustvarila budistič-
na in tavifltiična preteklost našla novo 

Če boste drugim srečo v srca 
vlivali — jo boste sami viivali. 

(Kette.) 

Koledar 

Četrtek, 21, vinotoka: Evarlst, papež In 

mučeneo; Demeter Sremski, škof In mu-

Sonee; Fulk, Skof. 

Petek, ST. vinotoka: Frnmenclj, Skof; Sa-

bina, mučenicn; Antonija, devica. 

Dramsko gledališče 

•Jakob Ruda«. Red D. Ob 17. 

Operno cledaligte 
»Mlgnon«, Bed Četrtek. Ob 17, 

Kino Matica 
»Ples • cesarjem« ob l i in 19. 

Kino Union 

»Njeno življenje« ob 16 in 19.11 

Kino Sloga 

»Med Hamburgom in Haiti« ob l i lo 19. 

Lekarniška služba 

N o t n o i l D l b « I m • J o I » k • r a e t 
mr. Bakarči«, Sv. Jakoba trg 9: mr. 

Ramor, Miklošičeva oesta 26. in mr. 

Murmayer, Sv. Petra cesta 78. 

Za Zimsko pomoč 
Za Zimsko pomoč so darovali : 
Tovarna Hrovat & Co., L jub l jana , 

50.000 l ir; Ulrich Vladimir, L jub l jana , 
v počastitev spomina pok. Ogorelca 
Ivana st. 200 lir; častniki, podčastniki 
in vojaki IV. bataljona Slov. domo-
branstva 3433 lir. 

Za Borovnico so darovali: 
Kalmus Frida, učiteljica v pok., Ljub-
l jana, v počastitev spomina pok. Ogo-
relca Ivana st. 300 lir; neimenovani 
2000 l ir ; Bonač Franc, L jub l jana , Blei-
weisova c. 32 5000 lir; šolska skupina 
Slov. domobranstva 300 lir. 

Zimska pomoč se vsem darovalcem 
naj tople je zahval juje. 

Združene opekarne d. d., L jub l jana , 
so darovale namesto venca na grob 
člana uprave pok. g. Ogorelca Ivana 
500 lir. 

Za ta dar se Socialna pomoč naj-
lepše zahval ju je . 

Knjižna tombola 
Malo knjižno žrebanje je v polnem 

teku. V nekaj dneh je bilo prodanih več 
eto srečk. Število knjig, določenih za to 
žrebanje, je omejeno. Kdor si hoče na-
baviti poceni knjige, naj pohiti v Gradi-
šče št. 4 in bo dobil za 100 lir 5 knjig. 

• 

Dvigajte dobitke knjižne tombole, da 
Vam ne zapadejol 

R A Z S T A V A 
R A D I N M I L A N 

S a l o n K O S — prehod nebotičnika 

Cerkveni koncert v Trnovem 
Spored cerkvenega koncerta, kl bo v ne-

deljo 29. t. m. popoldne ob S v trnovski 
lupnl cerkvi: 1. Krek: Slavnostna zaigra, 
M a še k: Fuga na temo Aloluja (orgle); 2. 
Sattner: Vstal je Gospod — mešani zbor e 
spremljevnnjom orgel; 3. Nedved: Av« Ma-
rija — tenor eolo a spremljevanjem orgel. 
Poje g. Slanoveo Vinko; *. Hochreiter: Pre-
ludi j v c-molu. Premrli Zaigra na pesem 
»Zvelič»r nam je rojen zdaj (orgle); 5. 
Tome: Snnctus in Benedictus iz latinske me-
če »V čast Srcu Marijinemu«, mešani zbor 
8 spremljevanjem orgel; 6. Liszt: Na Oljski 
gori iz oratorija »Kristus« — bariton solo 
a spremljevanjem orgel. Poje g. Kos Mar-
jan; 7. Tomo: Prošnja brezjanski Mariji — 
sopran eolo s spremljevanjem orgel. Poje 
gdč. Senegačnik Franja; 8. Hiindel: Alelu. 
ja iz oratorija »Mesija« — mešani zbor 6 
spremljevanjem orgel. 

Vse tri zborove nastope bo izvajal cer-
kveni zbor župne cerkve sv. Cirila in Me-
toda pod vodstvom g. J . Hanca. Solotočke 
na orglab in orgelsko spremljevanje je 
prevzel skladatelj Matija Tome. Koncert je 
namenjen za kritje stroškov trgovsko žup-
ne cerkve, kl Je pred kratkim pogorela. V 
ta namen se zbirajo tudi prostovoljni pri-
spevki ob tej priliki. Začetek točno ob S 
popoldne. 

vsebino v globokem krščanstvu. 
Anonimna »Kitajska učenca v Emau-

su« je sicer polna pristne liričnosti, še 
vezana na linijo, toda močno spominja na 
evropske predloge in je kitajska le po 
rekvizitih. Tretja, v zbirki pod sicer ki-
tajsko provenienco izdana razglednica 
»Kitajska sveta noč« pa se mi zdi da je 
že delo japonskega slikarja, za kar priča 
zlasti močan žanrski realizem, ki meji že 
na karikaturo. 

Kitajskega slikarja zanimajo pred-
vsem evangeljske scene, japonski slikar 
je pa v herojski dobi japonskega krščan-
stva, v dobi japonskih mučencev. 

Japonska umetnost je sicer otrok ki-
tajske in do 15. stol. je ohromila hiero-
tičen značaj, poslej pa se je začel uve-
ljavljati vedno večji naturalizem ta im-
presionizem. Za krščansko umetnost na 
Japonskem pa ima največ zaslug apost. 
delegat Marella. Eden najvodilnejših da-
našnjih japonskih slikarjev, Luka Ha-
segawa, je katoličan. Po naročilu japon-
ske vlade je študiral v Evropi, zlasti 
freskarstvo, pa vendar je ostal do skraj-
nosti zvest umet. izrazu svoje domovine. 
V naši zbirki ga predstavlja slika »Sa-
muraj pred mučenico«: velikaš z mečem 
ob boku, ki strmi nekam pred se, pred 
njim mrtvo dekle v kimonu in z rožnim 
vencem v desnici, spredaj ležeč lilijin 
cvet — slika, preprosta kot štirivrstična 
japonska »tanka«, pa vendar polna glo-
boke vsebine. Takaitro Toda s svojo »Ja-
ponsko sveto družino« spominja precej 
na evropske vzore, še bolj pa močno 
plastično (kar je sicer tuje umetnosti 
Daljnega vzhoda) podana »Korejska Mati 
liožja«, ki jo je naslikal Unjoung (ali 
Unsoung) Pai. 

Obvestila Prevoda 
Delitev zaseke za mesec oktober na 
bolniška nakazila ter na dodatne 
živilske nakaznice za delavce pri 

težkih in najtežjih delih 

1. Upravičenci, ki so prejeli od bolni-
škega odseka Mestnega preskrbovalncga 
urada nakazilo za trde maščobe za meseo 
oktober, naj dvignejo zaseko pri spodaj na-
vedenih trgovcih, 

3. Upravlčenoi, ki so prejeli dodatno ži-

vilsko nakaznico »TD« ali »NTD« za meseo 

oktober, naj dvignejo dodatni delež zapeko 

in sicer: 

na nakaznico < modro črto In zeleni m 

»L« (LJubljana znotraj bloka): 

po lOt g zaseke na odrezok »TD 7«, 

»NTD IS« ln »NTD 18«, 

na nakaznico i modro črto In rdečim 
»B« (Ljubljana zunaj bloka in občino Jo-
žica, Polje, Dobrunje ln Rudnik)) 

po 100 g zaseke na odrezek »TD 7«, 

»NTD 13« in »NTD 18« ter po 12» g zaseke 

na odrezek »TD I« in »NTD 14«, 

na nnkaznlco i rumeno črto (vse ostale 

občine): po IM g zaseke na odrezek »TD 7«, 

»NTD 13« ln »NTD 18«. 

Zaseko za mesto Ljubljano znotraj ln 

zunaj bloka bodo delili od 2«. t. m. dopol-

dne do vključno 81. t m. opoldne sledeči 

trgovoi: Kačar Frano, Vodnikova cesta 87; 

Avseo Svetovid, Bežigrad 13; Svetina Ana, 

Kongresni trg 3, Kačar Frane, Sv, Petra 

o. 69, Sarabon A., Zaloška 1, Pongov Osvald, 

Karlovška c. 19, Marolt Kari, Trnovska o. 

13, Lunder Terezija, Rožna dolina cesta V-2G 

in Nubavljalna zadruga uslužbencev drž. 

železuio za člane. 

Našteti trgovci naj takoj dvignejo naka-

zila za zaseko v razdeljevalnem odseku 

Prevoda, Novi trg 4.11, zaseko pa najpozne-

je 2t. t m. ob pol 8 v skladišča na klav. 

nlei. 

Zaseko za ostale občine bodo prejeli po-

trošniki pri razdeljevalcih, kl j ih bo dolo-

čil pristojni preskrbovalni urad. 

Zbrane in nalepljene odrezke predložijo 

trgovoi obenem z ostalimi odrezki. Morebiti 

preostalo zaseko so dolžni vrniti 31. t. m. 

popoldne v skladišče na klavnici. 

OBVESTILO 

Šef pokrajinske uprave opozarja, da 
predpisi naredbe o ogre/anju prostorov 
z dne 26. novembra 1942. št. 192, SI. I. 
300/86 veljajo tudi za zimsko dobo 1914-45 
v polnem obsegu in s tam predpisanimi 
kazenskimi sankcijami zoper kršitev teh 
predpisov. 

Rdeči križ poroča 
Zahvala. Sedma četa Slov. domobran-

stva v Ljubljani (bivši Sokolski dom na 
Taboru) ie poklonila Slovenskemu Rde-
čemu križu 300 lir kot prispevek za be-
gunce. Iskrena hvalal 

»Oddilalifca itanina M n n m frlmopje* 

R A D I O L J U B L J A N A 
Dnevni spored za 21, oktober: 

7 Poročila T nemščini — 7.10 Jutranj i 

pozdrav, vmes 7.30 Poročila v slovenščini 

— 9 Poročila v nemščini — 12 Opoldanski 

koncert — 12.30 Poročila v nemščini in slo-

venščini, napoved sporeda — 12.4S Salonski 

orkester vodi A. Dermclj — 14 Poročila v 

nemščini — 14.15 Od dveh do treh, glasben 

meh — 17 Poročila v nemščini in sloven-

ščini — 17.15 Iz daljnih krajev — 18 Dežela 

lepih zvokov — 18.30 Glasbena medigra — 

18.45 Narodopisno predavanje, Boris Orel: 

Josen — 19 Ste že poljubljali v temil — 

19.30 Poročila v slovenščini — 19.45 Prenos 

aktualnega predavanja — 20 Poročila v nem-

ščini — 20.15 Radijski koncert, dirigent Ar-

thur Rotber — 21 Prizori iz spevoigro »Beg 

iz Seraila« — 22 Poročila v nomščini, napo-

ved sporeda — 22.15 Večerni koncert ra-

dijskega orkestra, vodstvo D. M. Sijaneo 

— 23 Glasba pred polnočjo. 

I z š e l j e u č b e n i k 
R. Južnič - dr. R. Kolarič: 

Nemška vadnica 
za srednjo in meščanske šole, I. letnik. 

Cena 30 lir. 

Ljudska knjigarna T Ljubljani, 
Pred škofijo 5 — Miklošičeva cesta 5 

Svojstveno poslanstvo ima krščanska 
umetnost Jave, ki mora dobesedno reše-
vati javanski slog. Prvotno močno vzhod-
noindijsko inspirirana javanska umetnost 
je skoraj mrtva. Islam je podrl stare 
templje, ki ne bodo več vstali. Javanski 
krščanski umetnik trenutno še nima nag-
njenja za ustvarjanje iz um. starojavan-
skih vrelcev, ki izvirajo iz hinduizma in 
budizma in preti mu nevarnost, da se 
bo kol n. pr. slikar Cairo Rahiel, izgubil 
v zapadni umetnosti. Tudi Abdullatova 
»Javanska Kraljica Marija«, sicer simbo-
lično lep prikaz zgrinjanja javanskega 
ljudstva okoli nebeške Matere, ne na-
pravi vtisa pristne domačnosti: preveč 
je umetne, nekam plakatne narejenosti, 
le v detajlih (sv. Trojica, tip Marije) ob-
čutimo živo vez s tradicijo. Pač pa je v 
skulpturi kiparsko naslonil kršč. um. na 
javanske vire in dosegel pri tem po-
membne uspehe, ki morajo nujno pri-
vesti do renesanse stare javanske umet-
nosti — kakega njegovega dela v naši 
zbirki zelo pogrešam. 

Abesinsko relig. umetnost lepo za-
stopa »Abesinska Mati božja«, primitivno 
občutena skulplura nekam egipčanske 
ali bizantinske hierotičnosti; njen izvor 
je tip stoječe bizantinske Marije Hodi-
glstrije s Sinom na levici. Močno je še 
vezana na obliko lesenega stebra, iz ka-
terega je izrezljana, kaže pa že srečno 
pogojeno pot v bodočnost abestaske skul-
pture. 

In nazadnje »Križani« z Nove Gui-
neje (»z otoka Rabaul«, kot je zapisano 
na razglednici, je menda pomota!): pre-
prosti izdelek otočanov, ki so vajeni kra-
siti le svoje čolne, orožje, orodje, pod-
boje ta lesene stebre ta še to predvsem 

2 ) j u > i h t e hcwlcq 
Za pokojnega Antona Hočevarja se bo 

darovala slovesna maša zadušniea dne 2GI 

oktobra ob 7 v stolni cerkvi pri glavnem 

oltarju. 

Ravnateljstvo državne klasične glmna. 

zlje sporoča udeleženoom nemških tečajev" 

da je vse urejeno za redno nadaljovanj^ 

Kdor želi tečaj nadaljevati, nnj prido v fo 

trtek ob 7 na dogovor v I I . nadstropje. 

Namesto cvetja na grob nadporočnika 

Bana jo darovala družina R. R 800 l i r Sko. 

fijski dobrodelni pisarni za dolenjske lij. 

gunce 

Namesto cvetja na grob pok. ge. Ane 

Magolič je darovala Vinoencijevi konferenci 

za župnijo Marijinega Oznaujen.ia družina 

Dom. Cebin 3(10 lir in družina Nograšek lio 

lir. — Bog plačajl 

Kmečka kultura ja aktualna knjižica. 

To so sodobna razmišljanja slovenskega 

človeka o njenih vrednotah. Knjigo i« 6pt. 

sal univ. prol dr. Fr. Štele. Založila jo je 

Mohorjeva družba. 

Pisalne stroj« dobro ohranjene boljše 

znamke kupi takoj po najvišji dnevni ceni 

tvrdka Bverest, Prešernova ulica 44. 

Smole je več vrst. Najnavadnejln ia 

najbolj znana je študentovska. Vragovo pa 

malokdo pozna in marsikdo jo šele takrat 

spozna, ko je že prepozno. Kdor jo hoje vi. 

deti, naj jo pride pogledat v frančiškansko 

dvorano, kjer se bo obe nedelji, 29. okto-

bra ln 5. novembra, uprizorila Mlakarjeva 

»Vragova smola*, fantastična petdejanka, ki 

to bo popeljala v tiste čase, ko BO ŠO delal« 

čarovnice v oblakih točo in vitezi na tur-

nirjih lomili sulice. Začetek obakrat ob lfi, 

vstopnice se dobe v predprodaji v trgovini 

Sfiligoj na dan predstave pa od 9.30—12 ln 

od 14 dalje pri dnovnl blagajni. 

Vse dijake In dijakinje opozarjam« na 

korepetitorij in instrukcije vseh predmotov 
za vso razrede srednjih šol in tečaje tujih 

jezikov. Vpisovanje, informacije dnevno: 
Speclnlne Instrukelje. Kongresni trg J.II. 

Poziv. Beguncu, ki jo pričel že pred tri 

ln pol leta ob vse premoženje, je bilo dns 

24. oktobra 1944 okrog 18 vzeto pred trgo-

vino Kavčič v Tavčarjevi ul. kolo (bicikelj). 

Storilce se naproša, če ima še kaj sočutja 

do ubogega begunca, dn postavi kolo no. 

opnženo in zuklenjono pred trgovino Kav-

čič v Tavčarjevi ulici nli pa pred hišo m. 

v temno vežo hiše Topniška ulica 18 okrog 

18 ali pa tudi pozneje. 

F o r m f c o t pastile za des 'nfe ! ' .c ! jO 
u s t in g r l a dobite v lekarnah. 

Apnen prah ga gnojenje vrtov in sadov-

njakov so bo delil članom Sadjurskega in 

vrtnarskega društva v četrtek, petek in 

soboto — 26., 27. in 28. oktobra — vf-eloj od 

8—12 in od 14—17 pri g. Brusu Vinku v 

Prod jamski ulici 4. Kor je zaloga majhna, 

priporočamo, da člani z nakupom ne odla^ 

šajo. 

Zatemnitev cd 22. t . m. 
cd IT.30 do 6.10 

Maksimalni cenik za cvetje 
Šef pokrajinske uprave, XI. Št. 731/1 

je pred prazniki mrlvih odobril rasled-
nji maksimalni cenik za cvetje, veljaven 
od današnjega dne dalje na vsem pod-
ročju mestne občine ljubljanske. 

Razcvetelo negojene domaČe krizan-
teme v šopkih od 8 do 10 cvetov, šopek 
majhnocvetnih 5 L, velikocvetnih 10 L. 
Vejica domačih negojenih krizantem s 
cvetom 8 do 10 cm premera za cvet 2.50 
L. Domači gojeni cveti krizantem v pre-
meru od 12 cm dalje za cvet 12 L. Ve-
jice mahonije do 50 cm 1.50 L, nad 50 
cm 3 L. Navadni kmečki zeleni venci v 
zunanjem premeru do 25 cm 10 L, do 50 
cm 20 L. nad 50 cm 30 L. Vejica nego-
jenih krizanten pri vrtnarjih, razcveli 
cveti v premeru od 8 do 10 cm po 3.50 L. 
Cvet gojene krizanteme pri vrtnarjih v 
premeru od 12 cm dalje po 15 L, za vsak 
nadaljnji centimeter premera pa 1 L. Ve-
likocvetne dalije po 2 L cvet, majhno-
cvetne dalije po 1 L cvet, cinije po 
1 L cvet. 

Prodajanje in plačevanje cvetja in 
vencev nad temi cenami je strogo prepo-
vedano ter morajo biti cene cvetja in 
vencev povsod vidno označene, ceniki se 
pa dobe po 0.50 L v mestnem tržno-
veterinarskem uradu v Mahrovi hiši na 
Krekovem trgu 10. 

ornamentatao s krogi, kvadrati ta spi-
ralami. Figure so v njih rezbarstvu v le-
su in kosti zelo redke, močno stilizirane 
in le izjemoma kolorirane. Toda misijo 
narjeva gorečnost je znala tudi tukaj na-
vdušiti domače vaške umetnike. Ta po-
dolgovati, skrajno poenostavljeni, na ma-
sko spominjajoči Kristusov obraz izraža 
prav v tej naivni podanosti vso tragike 
žrtvujočega se umiranja. (Prav lahko bi 
mu našli primere v evropski umelnosli 
romanske dobe.) Ekspresivnost je dose-
žena s preprostimi sredstvi v najvišji 
meri. Da, celo umetnost »najprlmilivnej 
šših« je rodovitna za Kristusa ki se vsal 
dan daruje tako v leseni otoški cerkvic: 
kot v veliki zapadni katedrali. Prepričani 
smo, da bo prav kršč. umetnost m i si jon• 
skih narodov v zahvalo za prejeto ve« 
vlila zahodni, trenutno v neko mrtvile 
zapadli relig. umetnosti, novo življenje 
in nov izraz. 

Z zadnjo podobo, portretom Pavline 
Jaricot, pa se je založnica oddolžila spo-
minu ustanoviteljice Družbe za širjenj« 
vere. Škoda, da ni tudi v tem primeri 
reproducirala raje njene podobe, ki jo j< 
naslikal veliki koncincinski slikar — ka 
toličan — Le-Van-De. 

Za prihodnje serije bi želeli, da h 
enobarvni bakrotisk zamenjal večUarvn 
tisk. da bi se morda urejevale z enot 
nejšega geografsko-kulturnega vidika ii 
da bi jim bil dodan kratek informativn 
tekst, s čimer bi pomembnost takih iz 
daj močno pridobila. Pričujoče serije p« 
smo zelo veseli in jo toplo priporočam* 
ne samo prijateljem misijonov, ampal 
prav posebno ludi ljubiteljem umelnosli 

E. C. 

( 
\ 



\Zsakdanja L j u b l j a n a p o k r o n i s t o v i h z a p i ki l i 

Kolerabice in zcljaate glave 

Zadnja oktobrska sreda, ki je bila 
[Clo meglena, je prinesla nu u g prav 

mnogo zelene kolerabice. Nekatere 
rocfiijalbe so jo imele na kupe. Po-

[cg kolerabic so se sedaj na trgu po-
juvile v večji množini zeljnate glave, 
L katerih je bilo pred tedni veliko 
povpraševanje in so bile na trgu zelo 
redke. Kolerabice in glnve so se pro-
dajal" po maksimalnih cenah. Mnogo 
jc na trgu endivije. Na izbiro je bilo 
tudi precej razne povrtnine. 

Sezona za gobe se razvija 

Torkovo lepo in sončno vreme je 
dalo mnogim nabiralcem gob priliko, 
{|a so imeli prav obilen uspeh pri na-
biranju raznovrstnih gob po bližnjih 
golovških in rožniških gozdovih. Da 
je bilo nabranih res mnogo gob, je 
pokazal tudi živilski trg v sredo, ko 
s0 v dolgi vrsti ženske prodajale dru-
govrstne gobe v prav veliki množini. 
Naprodaj so bile sivke ali mraznice, 
jlorovke, maslenke in druge po maksi-
malnih cenah. Tudi nekaj jurčkov je 
bilo naprodaj. Izredno mnogo jurčkov 
je bilo nabranih okoli Rudnika, Škof-

N A Z M A K I U 
L J U B L J A N S K I H P R I R E D I T E V 
Dramsko giedališCe 

Ker se Je parkrat ponovilo, da so bile 

predstave v državnem gledališču prekinjene 

zaradi alarma v zadnj i tret j in i predstave, 

Je odslej začetek vseh predstav T Operi In 

Drami v delavnikih eno uro prej, t. J. ob 17. 

te traja a larmno stanje eno uro al i manj , 

se bo predstava IS m inu t po končanem alar-

mu nadaljevala. 

Četrtek, 21. oktobra ob 17: »Jakob Ruda«. 

Red D. 

Petek, 27. oktobra: Zaprto 

Sobot«, 28. oktobra, ob 17: »Kar lio£ete<. Rod 

Sobota. 

Ivan Cankar »Jakob Ruda« . Osebo: Ja- j 

kob Ruda, posestnik na Drenovom — M. , 

Skrhlnšek, Ana , njegova hči — V, Juva-

nova, Marta, njegova sestra — Kral jeva , 

Ivan Dol inar , sl ikar — Jan , Peter Broš, 

podjetnik In trgovec — Kovlč, I lobnik, po . 

cestnik In gosti lničar — Cesar A lma , nje-

gova hči — M. Skrbinškova, Kož.elJ, Inže-

nir — Nakerst, Just in , učitel j — Blaž, Ko-

luta, prejšnj i Rudov pisar — Breztgar, 1., 

I. in 8. delaveo — Dollnar, Mlklave In To. 

mažič. — Rei iaer M. Skrbinšok, scona In i . 

Frans. 

Krstna predstava Isvlrne slovenske dra-

me. V torek, SI. t. m., bo prvič Izvedena 

Marija Skalana tridojanska drama »Septem-

ber«. Dejanje Ima za snov trasedl jo stara-

joče se ione ln njeno jesensko ljubezen. 

Godi ae v sedanjosti tn Je hkrat i s l ika da-

našnjega družabnega ž iv l jen ja Iz boljših mo. 

Sčansklh krogov. Dolo Je zreitral M. Skr-

binSek. 

Operno gledallSCe 
četrtek, 21, oktobra oh IT: »Mlgnon«. Red 

Cetrtok. 

Petek, 27. oktobra: Zaprto. 

Sobota, 28. oktobra, ob 17: »Cllvla«, Opereta. 

Premiera. Rod Premiereki. 

A. Tboinas »Mlgnom, opera v B de jan j ih . 

Osebe: Mignon — Kogojeva, FIHna — Ivan-

člčeva, V i l jom — R. Franol, Lotharlo — 

Lupša, Lnertcs — Dolničar. J a m o — Lan-

gus, Friderik — Kobal, Antonlo — Gregorin. 

Prvo ln drugo dejanje so godi v NemSIJI, 

tretje v I t a l i j i 1. 1790. Dir igent S. Hubad , 

režiser in koreogrof P. Golovin, scena inž. 

B. Franz. kostumi D. Kačerjeva. 

Nov tenorist v opereti N. Dootala »Cll-

vla«. Pri premieri »Olivie« katere premiera 

je predvidena za soboto, 28. t. m., za red 

Prcmlorskl, se bo predstavil občinstvu te-

norist Anton Koren, ki je bil lansko Bezono 
član zagrebškega gledališča. Pel bo glavno 

moško par t i jo J u ana Damiga. Razen tega 

bo nastopila prv ič v opereti V i lma Bukov-

čova v glavni vlogi Cl lvl je, ki Jo pozna 

občinstvo že kot Stebla v »Faustu« In Ka-

rolko v »Jonufi«. Muzika lno vodstvo Ima R. 

Hubad, reži jo E . Frel ih, koreograf i jo inž. 

P. Oolovin. 

Frančiškanski oder 
Nedelja, 2». oktobra, ob 16:'»Vragova smola«. 

Nedelja, 5. novembra, ob 16: Vragova smola. 

G U N f t A R G U N N A R S S O N : 

ljice in Lavrice. Ti jurčki pa so bili 
prodani posameznim zasebnikom v 
mestu. Nekateri so jih kupili kar po 
deset kilogramov. Cene so bile raz^ 
lične, kakršni pač so bili jureki, mladi 
in lepi ali stari. 

Pod kazenskim paragrafom 

Nu ljubljanskem okrožnem sodišču 
je bil v torek pred sodnikom-poedin-
cem obsojen zaradi prestopka tatvine 
31 letni električar Lojze M. na 1 mesec 
zaporu, ker si jc bil letos od aprila 
do septembra prilastil nekaj zavitkov 
izolirnega traku, last tvrdke Milan 
Kolar. — Pred malim kazenskim sena-
tom je bila v torek daljša razprava 
proti zakrknjeni tatici Muriji Gorjan-
čevi, ki je bila obtožena, da je 19. av-
gusta med 16 in 18. uro na Pognčnr-
jevem trgu izmaknila Katarini Kelčevi 
ročno torbico z 940 lir gotovine. Obto-
ženka je tatvino odločno tajila in na-
vajala nekak alibi dokaz. Razprava je 
bila preložena. 

Posestne spremembe 

Cerne Draga roj. Pleško, posestni-
ca v Ljubljani, Cesta na Rožnik št. 9, 
je prodala Albini Štigličevi roj. Ruso-
vi, inženirjevi soprogi v Ljubljani, Ja-
vornikova ulica št. 15, travniško par-
celo št. 1163/126 kat. občina Vič, v iz-
meri 599 m5 za 53,000 lir. — Parovel 
Ivana, posestnica v Ljubljani, Cesta 
na Loko 22, je prodala Škerlju Fran-
cu, posestniku in kurjaču v Ljubljani, 
Apihova ulica 19, nepremičnino vlož. 
št. 200 kat. obč. Trnovsko predmestje 
(hiša, hlev in vrt) za 208.000 lir. — 
Inž. arh. Milka Bahovec por. Medved, 
Ljubljana, Ilirska ulica št. 3, je pro-
dala Ivanu Skubicu, obrtniku v Ljub-
ljani, Veliki stradon 9, purcelo štev. 
194/10 kat. obč. Karlovsko predmestje 
v izmeri 407 ms za 5000 lir. 

Razne nesreče in poškodbe 

Janez Šcrjak, 20 letni delavec, se je 
z vrelo vodo poparil hudo po rokah, 
nogah in glavi. — Ivan Štrukelj, 75-
letni mestni onemogli, se je pri padcu 
hudo poškodoval po glavi. — V Begu-
njah pri Cerknici se je močno vsekal 
v levo roko 6 letni posestnikov sin 
Joško švigelj. 
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Z Dobrove 
Dobrova je proslavila misijonsko 

nedeljo z izredno lepo uspelo misijon-
sko prireditvijo, ki je bila nekak za-
ključek devetdnevnice za Baragovo 
beatifikacijo, ki smo jo tudi v dobrov-
ski fari opravljali. Kljub skrujno sla-
bemu vremenu je bila šolska soba, 
kjer se je prireditev vršila, z mladino 
pa tudi odraslimi docela zasedena. 
Spored prireditve ie bil zelo poučen 
in zanimiv. S predvajanjem recitacij 
in deklamncij se je naš mladi rod po-
sebno dobro ' Izkazal. Mamice so "brle 
do solz ginjen$ qb nastopu svojih ijin,-
lih. PrMdvanjte s skioptičnimi Slikami 
nns je v duhu povedlo v kraje, kjer z 
velikimi žrtvami, a tudi z \phkimi 
uspehi delujejo za rast Kristusove cer-
kve naši misijonarji in kjer je svoj 
čas deloval tudi naš rojak škof Bara-
ga. Celotno prireditev so zelo poživile 
pevske točke, pri katerih so z navduše-
njem sodelovali vsi navzoči. Vsi fa-
rani, posebno starši naše mladine so-

gg. prirediteljem za njih delavnost in 
trua zelo hvaležni, saj danes vemo 
vsi, da je le dobra verska vzgoja te-
melj narodove bodočnosti. 

s p o s o b n i za izdelavo drv — se 

sprejmejo pri Ravnateljstvu državnih 

gozdov, Puccinijeva 9 (palača Pokra-

inske hranilnice). — P r a v d o b e r 

z a s l u ž e k v akordu. — Razne 

ugodnosti: dodatna karta za najtežje 

delavce, delno plačilo z drvmi i. t. d. 
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Zadnja letošnja Svetova knjiga 

j a : Tajne narave! Berite j e ! 

Službe f 
i t « « ' o K 

ABSOLVENTKA 
dri. trgovvLe tole išče 
knkrine koli zaposlit-
ve . Naslov v upravi 
»Slo«.« it. 9533: s 

DOBRA Kil 11ARIC A 
čedna, varčna, pridna, 
samostojna, s pruv do-
brim spričevalom, želi 
menjati roeslo k majh-
ni družini, gnsne »li 
gospodu. Ponudbe na 
upravo »Siov.« pod 
»Ljubljana, 24 let« — 
9344. (a 

i Službe S 
| d o b « j 

KLJUČAVNIČAR 
sli mehanik, »e »prej-
me v stalno službo. -
Ponudbo na upravo 
»Slov« pod »Ljublja-
na« 9434. lb 

GOSPODIČNO 
ki ima vesolje poma-
gati pri gospodinj-
skem delu iščem. Za 
pol dneva ali zu ves 
dnn. Ponudbe nn upr. 
»Slov« pod »Družin-
ski krog« 9547. (b 

TFKAČA 
12 do 13 let, fanta, 
sprejmem za dopol. 
ure. Inž. Prezelj, Wol-
feva ulica 3. (b 

JQva i 2 n ®L l 
VAJENCA 

in delavca za Fohosli-
korsko in pleskarsko 
obrt sprejmem takoj. 
Marn Josip, VVolfova 
ulica 12. (v 

Pcžzvsdhe | 
URO" 

sem Izgubil dne 22. X. 
na, poti od k i oo klati, 
ra do kino Sloga, ki 
mi je drag spomin. — 
Poštenega najditelja 
prosim, da jo odda 
proti nagradi v upr. 
»Slovenca«. - Ura je 
last begunca. 

1 Prodamo J 
OPEKO 

>Bol>rovc«. 4000 kom., 
nrodanij Steponia vas, 
K Božjem grobu 24. Bo/jem f?rob 

BLAGO 
črtasto, močno, ra 
par moških srnjc in 
bla£o za damski 
plašč pro<l«m. Nasl. • 
upravi »Slov.* pod St. 
9546. (1 

S S t i v k 

P § 

Mf*I. PODGANE 
in ščurke zanesljivo 
pokončate n strupom. 
ki pa dobite v droge-
riji Knne, Židovska .1 

I Sebe 
IE«e'o 

S P 0 R T 
IZ ZBORA NOGOMETNIH SODNIKOV 

Za nedeljo, dne 29. t. m., delegiram na-

slednje gospode sodnike: 

M l a d i n s k e t e k m e : 

ob 9.0«: Mlad ika : Vič g. Dorčeo, 

ob 10.00: Rermes : Korotan g. Dol inar , 

ob 11.00: L j ub l j ana : Iztok g. Jenko Al-

bin ; vse tekme so na igrišču Hermcsa. 

P r v a m o š t v a : 

prva tekma: L jub l j ana : Zabjak g. Ma-

k o v « , . 

druga tekma: Hermes : Iztok g. Kos 

Hlnko. Poverjenik. 

Poročila oddati v ponedeljek ob 18.30 

pr i S lamiču. 

Preprosto SOBICO 
z eno ali dvema po-
steljama, z lastnim 
perilom' in odejo, po 
možnosti s posebnim 
vhodom, išče miren in 

Polten fant z dežele, 
onudbe na upravo 

»Slov.« pod »Bcguuee« 
9541. (s 

PRAZNO SOP.O 
s kuhinjo iščeta no-
voporočenen. Plačava 
tudi v živežu. Ponud-
be na upravo »Slov.« 
pod šifro: »Takoj« -
9542. (s 

| Kolesa | 
MOŠKO K O I O 

znamke »Stcver« v 
brezhibnosn stanju, z 
reflektorjem in dinn-
mo in dobrimi guma-
mi, ugodno prodam. 
Ogled: Rimska c. 13, 
levo. 

§ ž i v , stroji 8 
ŠIVALNI STROJ* 

Singer prodam. Opled 
do 14. ure. Resljeva 
30, podpritličje. 

KOSTANJEVO 
LISTJE 

m steljo, večjo mno-
žino (znotraj hlokn), 
prodam ali zamenjam. 
Naslov v upravi »SI.« 
pod it. 9531. (1 

KOSTUM 
zolo le»p. temen, M 
večjo postavo in belo 
svileno pike bluzo, 
vse novo, prodam. — 
N&ftlov v upr. »Slov.« 
pod št. 9532. (1 

KORUZO 
mečrte na pnojl Glede 
pravilnega krmljeaja-
pitanja prašičev se 
posvetujte s M rokov-
njakoro. Inž. Prex«lj. 
VVolfova uliea 3. (1 

Kuhinjsko OPRAVO 
novo, še neptrskano. 
prodam. Og!ed med 
13 in 14. Naslov v 
uptavi »Slov.« pod It. 

(i 

1 K u p i m o I 
CEVI 

za škropljenje vrta, 
nove ali robljene, cca 
20 m, kupimo. Teh-
nična pisarna, Rim-
ska ccsta 13. (k 

PISALNE STROIE 
dot»ro ohranjene, bolj-
še tnamke kupi tako 
po najvišji dnevni cen 
tvrdka EVERKST, Pre-
SerCova ul. 44. 

KNJIGE 
Nemške in slovenske 
pripovedne, nemške 
znanstvene in sicer 
tehnične in medicin, 
ske najnovejšo dobe, 
Pleteršnikov Sloven-
sko - nemški slovar, 
zemljepisne in zgodo-
vinske o Koroški v 
vseh jezikih in tndi 
druge knjige kupi 
Knjigarna Kleinmavr 
h Bamherg, Mikloši-
čeva16 . 

PROSTOVOLJNA 
JAVNA DRAŽBA 

bo dne 27. oktobra, 
oh 15. uri na Gospo-
svetski resti 13, vrata 
11. Prodajalo se bo 
perilo, obleke ter 
driigi hišni predmeti. 

Nil B R E G U Ž I V L J E N J U 
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No, saj je čisto zdravo, da 
imamo malo konkurence...« in tako 
dalje na ta način. Niso vedeli, knj bi si 
0 njem mislili. In faktor Thordsen je 
dosegel, kar je hotel — izzval je ne-
gotovost. Saj v resnici ni nihče verjel 
njegovi prijaznosti, in nihče ni zdvajal 
o tem, da ne bi skušal na kakršen koli 
način škodovati konzumnemu društvu. 
Toda negotovost glede na to, kakšno 
pot si bo izbral, da bi vodil bitko, je 
polagoma pronicala v novo podjetje in 
povzročala nekakšno bojazen in dvo-
me za prihodnost. Takle začetek brez 
pravega boja prav za prav ni bil kme-
tom všeč, vse je bilo videti, cfa poteka 
Preveč gladko. Le kako je mo!*el biti 
'aktor tako sam sebe svest? IČako je » 
mogel biti tako brezbrižen zaradi usta-
novitve novega podjetja, ki bo — če 
oo dobro šlo — izpodrinilo v tem kraju 
tvrdko O. Schevtng in sinovi? Brez 
dvoma je imel poseben vzrok za to, da 
Je menil, da ne bo šlo. Z drugimi be-
sedami — vedeti je moral nekaj, česar 
oni niso vedel i . . . Najboljše je bilo, da 
so bili previdni — vsaj dotlej, dokler 

ne bi vedeli, kaj da prav za prav na-
merava. 

Finnur z Vadija ie opazil negoto-
vost, ki se je počasi lotevala njegovih, 
spočetka tako gorečih zaveznikov. Na 
vso moč se je trudil, da bi jo pobijal, 
kar je bilo zanj precej težavno, saj je 
tudi nanj faktorjevo ravnanje precej 
vplivalo. Sam se je moral večkrat vpra-
šati, kaj da faktor prav za prav na-
merava? Na kakšen način bo le vodil 
bitko? 

A faktor Thordsen ni bil niti malo 
tako ravnodušen, kakršen je bil na 
videz. Zakaj, igral je nevarno igro in 
tega se je predobro zavedal. Pa si je 
skoraj nagonsko izbral ta način boje-
vanja. Doslej ga pa ta njegov nagon 
v poslovnih zadevah še nikoli ni bil 
speljal na led. 

Takoj, ko je dognal, kako bo dru-
štvo razširjeno, je tudi sprevidel, da 
ne bi nič koristilo, če bi tozadevno 
trdo nastopil. Če bi vsem udeležencem 
koj odpovedal kredit in bi se branil 
dajati blago brez plačila, dokler ne bi 
izstopili iz konzumnega društva — kar 

bi res utegnil storiti — bi s tem le do-
segel, da bi si v-e potrebščine za zdaj 
nabavili po drugih potih in bi polago-
ma vsi odjemalci prešli h konkurenci, 
saj so bili skoraj vsi člani konzumnega 
društva. P-jtem pa ne bi imel nobenega 
drugega izhoda, če b : tr.o»e! izter ja l 
dolgove, ko da bi kmete drugega za 
drugim tožil. V mnogih primerih bi bil 
prisiljen pobotati se, saj ni imel z ni-
komer nobene pogodbe, in le v redkih 
primerih bi dosegel rubežen in razpro-
dajo. S tem bi bila pa za tvrdko Sche-
ving in sinovi precej nečastno zapeča-
tena usoda v Ilolmefjojdu, on sam bi 
pa kot njen nameščenec izgubil službo. 
V najboljšem primeru bi mu dali kake 
podrejeno mesto. Da bi pa tako končal 
svojo življenjsko pot po toliko letih 
zvestega službovanja, mu pa nikakor 
ni dišalo. Zatorej se je brez daljšega 
preudarjanja tej poti odrekel, in je 
sklenil, da bo ravnal tako, kakor mu 
je svetovni njegov nagon — ali bo!.?.;: 
da bo pustil, da bo čas delal zanj. Tre-
ba je bilo počakati, dokler se ne bo 
pojavila ugodna prilika. Slutil in čutil 
pa je, da bo to prilika prišla, čim bo 
znal potrpežljivo čakati. Za zdaj mil 
je njegova prekanjenost narekovala 
takšno prijazno ravnanje — in odslej, 
ko je opazil, da se mu je zares posre-
čilo povzročiti nameravano negotovost, 
ni nič več zdvajal, da je izbral pravi 
način bojevanja. Moral pa je še prej 

h 

Umrla mi jc moja druga ženo, gospa 

K a t e r - n a T e r š e k 
Pogreb drage pokojniee bo r če-
lrlek, dne 26. t. in. ob i popoldne 

z Zal, kapelice sv. Krištola. 

Ljubljana, 26. oktobra 1944. 

ŽALUJOČI SOPROG. 

m K i I V O » U N I O N * " " 
LjutHWu»kt rotuau kuicl»> cits deblom 
— S i j t t j n « (Umska u m e t n i n a S u lov i l o 

Parno Wojweiy 

»N.JKNO Z l V U l I i N J B « 

P r e d s t a v e ob It In It.IS 

tBL K I N O »SLOG.4« "" 
FIlm dotnotožjs 'o ijnbnui 

»MEI> HAMIU K«iOM IN llAlTI« 
Uu«t»v KtlUlh liisela I hlin. 

Predstave ob 1» m 191 

Za vedno nas je zapustil moj dragi 

mož, oče, gospod 

Č r n o s g o j F r a n c 
Pogreb bo r četrtek, dne 26. t. m. 

ob 9. uri dopoldne iz hiše žalosti 

na Pijavi gorici na Ig. 

Pljava gorica, Ljubljana, 

dne 26. oktobra 1944. 

fatujoči rodbini: 

CRNOGOJ in SERJAK. 

1,4 KINO »MATICA« """ 
temperamentna Marlka RKkk I« Wo l l Albarli 

Reftv v iabnvneio f i lmu 

»PLES S CESARJEM« 
P r e d s t a v e ob II In II 

Uprava »Slovenca« sprejme v službo 

raznasalk® 
za okraj 

Moste - Kodeljevo, 
Rožna dolina, Bežigrad 

Javiti se jo v upravi »Slovenca« 

cd 8 do 10 dopoldne. 

Dotrpela je naša ljubljena 
manin, stara mama, babica, 

sestra in teta, gospa 

N e ž a I z H a k a r 
v visoki starosti 88 let. 

Pogreb nepozabne pokojniee 
bo v četrtek, 26. t. m. ob 3 pop. 
z Zal, iz kapele sv. Andreja k 

Sv. Križu. 

Ljubljana, Trbovlje, Gradec, 
dne 24. oktobra 1944. 

Globoko žalujoči: Albin, sin; 
Marija, vdova Suln; Amalija, 
hčerhi; Ana rojena Planine, 
snaha; Albina in Jelica, vnu-
kinji, ter ostalo sorodstvo. 

Zahvala 
vsem, ki ste pripomogli, k iz-
kopu in pokopu mojega sina na 
domačem pokopališču. — Po-
sebno zahvalo izrekamo po-
žrtvovalnim ribniškim domo-
brancem, gg. nadporočnikoma 
Bohu in Lenščaku ter g. Zu-
pančiču, ki so toliko pripomogli 
k izkopu. Poljskim domobran-
cem, č. duhovščini, g. govorni-
ku, darovalcem vencev in cvetja 
in vsem, ki ste ga spremili na 
njegovi zadnji poti, naš iskreni 

Bog platajl 

D e v. Mar . v P o l j u . 

Žalujoči starši: BAJZLJEVI 

Zahvala 
vsem, ki ste ob preranl. nenado-
mestljivi izgubi naše srčno ljubljene 
soproge, zlate mamice, babice, sestre, 

tete, svakinje in tnšče, gospe 

A n : ' c e M a g o S i č 
ro*. Cerne 

soproge šefa krajevne kontrole 

z nami sočustvovali, blagopokojni pa 
poklonili obilo krasnega cvetj« in jo 
T tako častnem številu spremili na 
njen, zadnji poti, izrekamo našo 

najiskronejšo zahvalo. 
Sv. maša zadušnica bo v cerkvi 
Marijinega Oznanjenja prt glavnem 
oltarju v petek, 27. t. m. ob 7, uri. 

Srečko Magolii z rodbino 
in ostalim sorodstvom. 

trgovske družbe, ki se je pojavil pri 
njem v poletju, vendar mu je uspelo, 
da ga je zadovoljil, čeprav bolj s svo-
jim nastopom, ko s svojimi pojasnili, 
tako da je ta pomirjen odpotoval. Knji-
ge pa so bile — kot običajno pri fak-
torju Thordsenu — vse v najlepšem 
redu. 

Finnur je vse poletje prepotoval. 
Najprej si je priskrbel inozemske zve-
ze, nato je bil v Edinburghu in Koda-
nju, in posrečilo se mu je pridobiti ino-
zemske trgovske zveze, kakršne si je 
želel imeti. Vse pa je bilo za zdaj le 
še nn papirju. Medtem ko je bil Fin-
nur na potovanju, pa je Marko doma 
vodil trgovino. Tolažba vdove si ni dal 
miru. Če ni imel nobenega drugeau 
opravka, pa se je pridružil tesarjem 
ki so bili zaposleni pri hiši, saj je bil 
prav tako vešč zidarskih, tesarskih in 
mizarskih del. kakor vsega drugega. 
Vsak dan so ga ljudje bolj upoštevali. 
Ali je bila kje kaka stvar, ki je ta člo-
vek ne bi znal? Vse mu je šlo od rok! 
To je bilo kar neverjetno! Še zmeraj 
so ga — kar iz navade — nazivali To-
lažba vdove, vendar v vzdevku ni bilo 
več zaničevanja, izvzemši, če mu ga je 
zabrusil kak fantalin ali kaka zngo-
vedna ribiška delavka. Vdova in njene 
hčere so ga oboževale. Njegova žena 
je bila časih kar ljubosumna na svoji 
dve sestri — da. celo na svojo priletno 
mater. 

'.-f-/V.«« • < 

Dotrpela je danes naša nadvse 
ljubljena ženu, najdražja zlata 

mamica 

PavlaMsr.SMelj 
Do njenega prezgodnjega groba 
jo bomo spremili v petek, dno 
27. t. m. ob pol 3 popol. z Zal, 

kapelire sv. Frančiška 
k sv. Križu. 

Ljubljana, Vinkov vrh pri 
Žužemberku, 25. oktobra 11144. 

Jože, mož; Majda, Marjan, Sonja, 
Joško, otroci; Ana Strumbelj, 
mati; Marija Lavrif, nečakinja. 

i 

Dotrpel je po težki bolezni 
dne 17. septembra v Beogradu 
v 53. letu starosti naš nepozabni 

S K l i A N J A N E Z 
inšpektor obče d r l statistike 

• Beogradu 

Maša zadušnica bo brano 7. no-
vembra 1944, ob 7 v cerkvi 

sv. Petra v Ljubljani. 

Beograd, Ljubljana, 
25. oktobra 1944. 

Žalujoči: Slava, roj. Jurcn, žena; 
Jelka, hčerka; France z rodbi-
no, Tone, brata; Mina, Ana, 

sestri, ter ostalo sorodstvo. 

Ženske in dekleta, ki so spodaj na 
bregu izplakovale ribe, so bile slej ko 
prej enake. Od daleč so bile druga 
drugi podobne, vse enakih let, a 
čim si se jim približal, si seveda spo-
znal razliko, zakaj nekaj obrazov je 
bilo bolj nagubanih in nekaj hrbtov 
bolj sključenih, toda obleka in hoja 
sta bili pri vseh isti, zlasti hoja, ki je 
bila že od nekdaj racasta. Usta j im 
niti za hip niso mirovala. Vse dogodke 
v kraju, od najmanjšega do največje-
ga, od splošno znanega rfo najbolj taj-
nega so obrale in pretehtale, če si jo 
človek vzel čas in jih poslušal, se jo 
dozdevalo, ko da pledaš v čarobno 
ogledalo, kjer so se vsi mestni pripet-
ljaji zrcalili, bili izmaličeni, ogrereni 
in vrženi v blato nnjpodlejših misli. 
»Ali ste že videle, da je uboga pnstorra 
že vsa okrogla? Ilihilii!« — »Kaj ho-
čete — mož je mož — pa čeprav Sera 
Sturla!« — »Le nikar si jezika nc ope-
ci, Salkn!« je pripomnila ena, smejale 
so se pn vse. In opravljanje >e je mo-
talo dalje mimo razmer pri Seri Sturli. 
»Ali ste pa tudi že slišale, da je rekel 
zdrnvnik, dn Helga ne bo prestola po-
roda.« je ena vprašala. Nekatere so to 
verjele, druce ne, in tnko so sc na vso 
moč spričkale, dokler ni ena od njih 
presekala vozel, rekoč: »Sa j ne limrješ 
prej, dokler ti ni usnjeno'« S tem so 
vse svglašale. Za zgled so navedle Kri-
ti j a. 

prestati hud spopad s pooblaščencem 

Fd r >Llnd,k. tiskarna« - Za Ljudsko tiskarno, Jože Kramari* - Herauigeber, izdajatelj. Joško Krošeli - Schriftleiter, urednik; Janko Uainer 



Zvodnik bila je hnjiga in nje pisec 
Imena literatov, ki so pri nas javno pripravljali pot komunistični revoluciji v času, ko je bil komunizem 

z zakonom prepovedan 

4 3 . Č E T R T K O V A S T R A N 

Ideje dajejo smer človeški zgodovini. 
Ko bi ne bilo ideologov francoske revo-
lucije, tudi francoske revolucije ne bi 
bilo. Ko bi ne bilo ideologov demokra-
cije, bi se ne moglo sprožiti nekoč demo-
kratsko gibanje, ln ko bi ne bilo Marxo-
ve revolucionarne teorije, bi ne bilo 
komunistične revolucije. Da so ideje gi-
balo zgodovine, lahko taji kdo v teoriji, 
v praksi se bo moral vrniti k resnici, če-
tudi to bo nerad priznaval. 

Tako se je zgodilo komunistom. Za-
nikali so moč idej in so trdili, da se ideo-
logija oblikuje iz gospodarskih razmer. 
Toda življenje jih je premagalo in doka-
zalo njihovo zmoto. Ko so boljševiki v 
Rusiji začeli uveljavljati Marxove načrte, 
je to pomenilo, da hočejo po Marxovih 
idejah oblikovati ru6ko gospodarsko in 
družabno življenje, ne pa da je nastal 
marksizem iz ruskih gospodarskih raz-
mer. Komunistična praksa je v nasprotju 
s komunistično teorijo, z dialektičnim 
materializmom. 

Ne zadošča pa samo direktno agita-
cijsko širjenje komunizma. Potrebno je 
6e prikrito, počasno in indirektno širje-
nje po kulturi. Za tako delo 60 komunisti 
ustanovili posebno internacionalo, ki je 
pomožna organizacija kominterne, kakor 
je kultura in kulturno delo sploh komu-
nistom le sredstvo za širjenje komunizma. 

To velja tudi za niš kulturni boljše-
vizem. Tudi ta je kulturno delo ponižal 
v sredstvo za komunistično agitacijo. To-
maž Poljanec (Uori6 Ziherl) pravi v učbe-
niku za politkomisarje: »Kulturno delo 
moramo vedno razumeti kot dodatek 
k inoralno-političnemu in propagand-
nemu delu in ga podrejati njihovim po-
trebam.« 

Hlapcev komunizma Je bilo v našem 
kulturnem življenju precej. Kot poslušno 
orodje Kominterne 60 zasedali postojan-
ke v naši kulturi, razkrajali zdravega 
duha slovenske kulture in so širili med 
nas strup. Prišli so na vsa področja in 
kazno je bilo, da bodo prevladali. Nji-
hovo delo je vodilo v krvavo revolucijo, 
v kateri 6mo 6e Slovenci uspešno ustavili 
komunizmu in začeli boj, ki ga bomo iz-
vedli do zmage. 

Treba je, da počistimo Avgijeve hleve 
naše kulture in z očiščenjem našega 
kulturnega življenja zaključimo prerod, 
za katerega 6e borimo. Ce pa hočemo 
našo kulturo očistiti, moramo spoznati, 
kakšno je bilo dejansko stanje pred za-
četkom revolucije. Šele tedaj se bomo za-
vedeli, v kakšni nevarnosti smo bili. Spo-
znali bomo resnično potrebo po prerodu 
kulture in mu posvetili potreben del svo-
jil ©il. 

Pri nas Slovencih je z nekakim tihim 
pristankom vseh obveljalo čudno nazira-
nje, da je literatura najvažnejši del kul-
ture, skoraj smo se navadili misliti, da 
je to prav za prav že vsa kultura. Ve6 
ustroj in vsa smer srednješolske vzgoje 
je dijakom vcepljal to mišljenje. Kolikor 
dijak j>ozna slovenske kulturne in poli-
tične zgodovine, jo je spoznaval preko 
literarno zgodovine, le kot njena stranska 
dejstva. Ni čudo, če 6e je v njem zbudil 
vtis, da eo literati in samo literati vod-
niki in preroki v narodnem življenju. 
Posledica je bila, da je boljši del mladine 
iskal 6vojih vzorov mnogokrat le v lite-
raturi, da eo bili za mnoge literati naj-
višje avtoritete, h katerim so hodili iskat 
pouka celo v 6vetovnonazornem pogledu. 
Iz tega pa je izhajala velika nevarnost 
kulturnega boljševizma pri nas. 

Komunisti na literarnem področju 
Tiste, ki so uveljavljali kulturni bolj-

ševizem pri nas, bi mogli razdeliti na dve 
skupini: na pristne kulturne boljševike 
in na njihove pomočnike, tako imenovane 
tretjeskupineke, personalističue literate. 

I. Pristni kulturni boljševiki. 

1. Prežihov Voranc, s pravim ime-
nom Lovrenc Kuhar; njegova življenjska 
zgodba je znana. Njegovo literarno delo 
obsega predvsem knjige: Samorastniki, 
Požganica, Doberdob (vse izšlo pri Naši 
založbi); Boj na požiralniku (Gor. Mohor-
jeva). Kuharja so rdeči kritiki (posebno 
Brnčič) povzdigovali do neba, v resnici so 
njegovi spisi 6urovo naturalistični, kar 
je priznal celo Brnčič. — Kuhar Je bil 
voditelj komunizma in OF pri nas. 

2. Miško Kranjec. Svojo literarno pot 
je začel v Vigredi, Domu in svetu; pre-
šel je h krščansko-socialistični Besedi, 
kasneje k Modri ptici in Sodobnosti. Pi-
sal je precej in precej slabo; jezik, stil 
in gradnja povesti so pomanjkljivi. Ze 
njegove začetne knjige so komunistično 
tendenčne, V6e 60 zelo naturalistične (iz-
vzeti je Povest o dobrih ljudeh). Knjige 
je izdajal večidel pri založbi Hram, ne-
kaj tudi pri Slovenski Matici. Komunisti 
so ga razglašali za pisatelja Prekmurja 
in eo zatrjevali, da je uvedel novo po-
krajino v našo književnost. To bi mogli 
trditi kvečjemu o njegovih začetnih no-
velah, v katerih se je še čutil dih do-
mače zemlje, kasneje je vse to izginilo; 
pokrajina in ljudje postajajo čedalje bolj 
neizraziti, šablonski, umetno prepleskani 
z rdečo barvo. 

Kranjec je živel v Prekmurju in ta-
mošnji komunisti so ga imeli za atrakcijo, 
s katero so si pridobivali pristašev zlasti 
med dijaki. Prevrat ga je našel doma, a 
kmalu se je začel 6knvati pred madžar-
skimi oblastmi. Kje živi zdaj, ni znano. 

3. Mrzel Ludvik. Njegovo literarno 
delo: Luči ob cesti (knjiga črtic, ki 60 že 
prej izhajale v Zvonu), Bog v Trbovljah. 
Lani 8. sept je šel v hribe, a je bil kma-
lu ujet. Mrzel je bil zagrizen komunist, 
že dolgo organiziran v Jugoslaviji. 

4. Ciril Kosmač. Nastopil je v zbirki 
»Slovenske novele« pri Krekovi knjižnici. 
Kasneje je napovedal pri Slovenski Ma-
tici knjigo Prazna ličnica, bil je tudi član 
PEN-kluba kljub majhni literarni vred-
nosti dela. Zdaj je komunistični kulturnik 
v hribih. Bil pa je že davno pred nasto-
pom OF organiziran komunist 

5. Kozak Juš. Glavna dela: Beli ma-
cesen, Leciov grad, Celica, Senpeter, Za 
prekmurskimi kolniki, Maske. Kozak od 
začetka ni bil kulturni boljševik. Bil pa 
je komunizmu blizu s svojim naturaliz-
mom in s svojo »socialno tendenco«. Leta 
1&35. je prevzel uredništvo Ljubljanskega 
Zvona in od takrat je Zvon postal čisto 
kulturno-boljševiški. To smer je Kozak 
iz-asno napovedal na začetku 1. 1936. v 
jAšr tu za uvodnik«. 

Kozak je bil takoj ob nastopu OF njen 
aktiven član. 

6. Ferdo Kozak. Napisal je fatalistič-
no dramo »Lepa Vida«. Bil je urednik 
Sodobnosti, izpočetka skupaj s Stankom 
Lebnom in Josipom Vidmarjem, od leta 
1937. naprej sam. Tega leta je Sodobnost 
prešla iz rok pripadnikov druge inter-
nacionale v roke pravovernim pristašem 
Kominterne; postala je udarno boljševi-
žka, stalinistična. 

7. Miran Jarc. Njegovo najobsežnejše 
delo je »roman« Novo mesto, o katerem 
je dejal Vidmar v Sodobnosti, da je »ro-
man brez zgodbe in brez življenja«. Jarc 
je priobčevai svoje pesmi v Zvonu; leta 
1936. je izdal pri Akademski založbi No-
vembrske pesmii. — V hribe je šel julija 
1942., avgusta 1M3. je padel. 

8. Tone Seliškar. Delo: Trbovlje, Pe-
smi pričakovanja, HMa brez oken, in še 
nekaj manj pomembnih stvari. Bil je so-
delavec Zvona, zdaj je v hribih, kjer 
je že izdal precej komunističnih bojnih 
pesmi. 

9. Ivan Albrecht. Nepomemben kot 
pisatelj (Malenkosti, Novele, Ranjena 
gruda, Zarečani.) Sodeloval je aktivno v 
OF. Bil je predavatelj na komunističnih 
agitacijskih tečajih; šele pred kratkim je 
bil prijet. 

10. Vinko Košak je pisal ocene in kri-
tike v Sodobnost, v Zvon včasih načelna 
razmišljanja o kulturi, kjer je zahteval 
komunistično umetnost 

U . Ivo Grahor je nastopil v zbirki 
»Slovenske novele«. Kasneje je sodeloval 
v »Besedi« in Zvonu. Bil je organiziran 
v OF, a ni šel v hribe, ampak je delal v 
zaledju v Ljubljani. 

12. Mile Klopčič — rdeči pesnik. Ze 
1. 1925. je izdal zbirko pesmi »Plamteči 
okovi«, ki jo je posvetil Leninu; knjigo 
Je izdal komunistični konzorcij »Proletar-
ska založba«. L. 1934. je izdal pri Tiskov-
ni zadrugi Preproste pesmi. Drugače je 
Klopčič sodeloval pri Sodobnosti in Zvo-
nu. Zdaj je v hribih, poleg Toneta Seli-
škarja in Mateja Bora (Pavšiča) glavni 
komunistični pesnik. 

13. Vladimir Pavšič — Matej Bor — 
se je pojavil v Zvonu in Sodobnosti leta 
1937. kot gledališki kritik. Zdaj velja za 
poglavitnega komunističnega pesnika. 
Njegovi štihi 60 brez metruma in rim, 
bobneči revolverski žargon in ne zaslu-
žijo naziva »verzi«. 

14. Ivan Rob je znan po svoji tra-
vestiji Desetega brata, ki mnogokrat za-
ide v trivialnost. 

15. Makso Šnuderl je izdal novele 
Človek iz samote in roman Izgubljena 
zemlja. Bil je pisatelj po sili. V hribih 
vodi »komisijo za ugotavljanje zločinov« 
in pomaga ustvarjati novo pravno teorijo, 
ki naj bi opravičila komunistična nasil-
stva. — Prej je bil odvetnik v Mariboru. 

16. Kalan Filip — Kumbatovič je 
dzdail 1. 1933. pri Hramu knjižico Pusto-
lovci, Streli za hišo. Sodeloval je pri Modri 
ptici. Zdaj je »direktor« komunističnega 
gledališča. 

17. Ante Novak je prevajal vodilnega 
in-ternac. komunista Tollerja. Zdaj je v 
uredništvu »Slov. poročevalca« in piše 
politkomisar jem smernice za delo. 

18. Potrč Ivan je napisal knjigo Sin, 
sodeloval pri Lj. Zvonu. Komunisti ga v 
hribih uporabljajo za agitacijsko delo in 
za to, da uvaja komunistične reporteTje 
v njihovo delo. 

19. Ingolič Anton. Surov naturalist; 
njegove knjige so: LUkarji, Mlada leta, 
Soseska, Na splavih. Sodeloval je pri 
Zvonu. 

20. Ivo Brnčič. Literarni kritik Ljub-
ljanskega Zvona, eden najbolj zagrizenih 
in napadalnih kulturnih boljševikov. Zdaj 
neznano kje. 

21. Anton Ocvirk, v času od 1. 1933. 
do 1935. urednik Zvona, prevajalec Gidea, 
pisec kuiturnoboljševiških Razgovorov in 
Teorije primerjalne literarne zgodovine, 
nazadnje docent na slavističnem oddelku 
filozofske fakultete, kandidat za sprejem 
v ložo. Ocvirk ni šel v hribe, ampak je 
potuhnjeno delal v Ljubljani, dokler ni 
bil razkrit in prijet 

22. Josip Vidmar — je začel kmalu 
po vojni kot kritik. Izdajal je 1. 1926—27 
svoj list Kritika. Kasneje je sodeloval pri 
Zvonu, nato je prešel k Sodobnosti in bil 
nekaj časa rijen urednik (za esej). Leta 
1932. je izdal v zbirki »Slov. poti« knjiži-
co »Kulturni problem slovenstva« (kjer 
je proglasil svobodoumnike za sol naro-
da), 1. 1934. pri Hramu knjigo o Zupan-
čiču. Simpatij do boljševizma se je navzel 
v ruskem ujetništvu. Zaradi odločnega 
nastopanja v literarni kritiki si je ustva-
ril sloves avtoritete. Ko ga je že imel, 
je začel napadati katoličane in se zavze-
mati za kulturni boljševizem, medtem ko 
je prej zagovarjal samo »netendenčno, 
čisto umetnost«. Bil je od 1. 1931. drama-
turg Nairodnega gledališča iii je vplival, 
da so se igrale v gledališču kulturno-
boljševiške drame. 

V hribe je šel sredi julija 1942. Po-
slal je predsedn.k IOOF, slamnat mož 
komunistične partije, ki podpisuje, kar 
mu tajnik IOOF, Kidrič, predloži. Od časa 
do časa prevede kakšno črtico iz ruske 
boljševiško literature za »Slov. poroče-
valca«. 

23. Kraigher Vito. Ta ni bil literat. 
Pisal pa je včasih ocene, poročila in član-
ke v Zvon in Sodobnost. Po poklicu je 
bil odvetnik v Mariboru. 

V hribih je bil nekaj časa načelnik 
VOS-a; svojo ženo, rojeno Krebs, je po-
slal za priležnico štabnemu majorju 
d'Amata, da je lahko preko d'Amata 
interveniral za komuniste (d'Amata je 
vodil pošiljanje Slovencev v internacije). 
Zdaj je Kraigher komunistični »vrhovni 
javni tožilec«. 

24. Zvvitter Fran. Bil je univerzitetni 
docent za zgodovino. Napisal je nekaj 
zgodovinskih razprav po novi zgodovino-
pisni metodi (povzeti po marksističnih 
naukih), ki je vzpodbudila komunista 
Klemuca, da mu je napisal slavospev v 
Zvonu in ga razglasil za novo, povsem 
razveseljivo prikazen v našem zgodovino-
pisju. Samemu Zvvittru je postalo nerod-
no ob tolikšnem hvalisanju in ga je od-
klonil. 

V hribih je dobil visoko zveneč na-
slov: postal je predsednik komunistične-
ga »znanstvenega instituta«. 

25. Ferdo Godina. Pisec pornografskih 
novel v Sodobnosti, Zvonu in Modri ptici; 
epigon Miška Kranjca. Zdaj vodi »dru-
žino kulturnikov« v hribih in predava po 
komunističnih tečajih dialektični mate-
rializem. 

II. Literati, k i snmi sprva morda niso 
bili komunisti, pn so pomagali širjenju 
kulturnega boljševizma s svojim mol-

kom ali celo z vidnimi simpatijami. 

1. Edvard Kocbek (pesniška zbirka 
Zemlja, članki in eseji v Križu na gori, 
Besedi, Domu in svetu, Dejanju) ; v lite-
raturi učenec naturalista Gionoja, ideo-
loško odvisen od nemškega mladinskega 
in francoskega personalističnega gibanja, 
filokomunist in rušilec katoliške skup-
nosti, urednik Dejanja. 

V hribih je-od začetka komunistične 
revolucije. Razglaša se za zastopnika ka-
toličanov v OF in pošilja katoličanom 
izven OF od časa do časa poslanice. Za 
komunizem si je pridobil toliko zasluže-
nja, da je postal rdeči »prosvetni mi-
nister«. 

2. Kranjc Cene. Nastopil je v Sloven-
skih novelah, kasneje je včasih kaj pri-
občil v Dejanju, bil je malo produktiven. 
Po poklicu je bil knjižničar v Univerzi-
tetni biblioteki. — Pri OF je bil tajnik 
Ljubljanskega okrožja do nedavnega, ko 
je zbežal V hribe. 

3. Logar Cene. Naipisal je filozofsko 
razpravo Analiza zavesti, sodeloval pri 
Dejanju. — Zdaj je načelnik propagan-
dnega odseka NOV in POS. Piše repor-
taže o pohodih rdečih tolp, kot n. pr. »Na-
ša štirinajsta na Hrvatskem«, ki pa jo 
Slov poročevalec slabo ocenjuje: »Dalje 
manjka celoti poleta, zagona, junaškega 
besedja in kretnje. Ker reportaža tega 
nima, ni tako živa, kakor bi mogla in mo-
rala bitii.« (Sl. por., 8. jun. 1944.) 

4. Smolej Viktor. Sodelavec Mladike, 
Besede in Dejanja. Prevajalec iz slovan-
ščine in informator o slovaških vprašanjih. 

V hribe je šel lansko jesen. Komuni-
sti ga uporabljajo za reporterja pri Slov. 
poročevalcu. Izdali so njegove razgovore 
6 »starimi politiki in javnimi delavci o 
Osvobodilni fronti«. Stari politiki, ki jih 
je Smolej intervjuval, so: Marjan Bre-
celj, Dušan Sernec, Engelbert Gangl in 
Niko Zupanič. 

5. Udovič Jože — pesnik Dejanja. Ko-
munisti ga navajajo med svojimi »mla-
dimi«. 

6. Brejc Jože, pesnik Dejanja. Eden 
najbolj zagrizenih komsomolcev v hribih, 
znan po svojih bogokletnih izjavah. Ne-
kaj časa je bil Kocbekov tajnik. 

7. Zemljak Jože — sodelavec Besede 
in Dejanja. Izšel je iz krščansko-sociali-
stlSnih vrst. V hribih je »načelnik odseka 
za informacije«. 

8. Fajfar Tone — bojevit krščanski 
socialist, urednik Delavske pravice. — 
Zdaj sodeluje pri »Slov. poročevalcu« in 
piše »pisma domobrancem«, da bi razkro-
jil domobranstvo. 

9. V skupino literatov, ki nekof niso 
bili komunisti, pa so dames s komunisti 
v isti fronti, lahko štejemo še Bevka 
Franceta, vodilnega ofarja na Primor-
skem. Poprej je igral dvolično vlogo. 
Dvomljive 6twari je izdajal pri Slov. Ma-
tici, neoporečne pa pri katoliških za-
ložbah. — 

Še bi mogli naštevati imena manj po-
membnih in manj vidnih kulturnih bolj-
ševikov. Toda že našteta imena dovolj 
dokazujejo, kako močno ekipo delavcev 
so imeli komunisti na kulturnem pod-
ročju. Kulturni boljševiki 60 delali po 
načrtu, ustvarili so si nekakšno (repu-
blique des camarades«, drug drugemu so 
kadili z velikimi kadilnicami in 6e pori-
vali v ospredje. Dosegli so precejšnji 
uspeh, ker so zavrgli predsodek, katere-
mu smo v veliki meri podlegli katoličani, 
da načrtno delo kulturo ubija. 

Revije in založbe 
Za širjenje kulturnega boljševizma so 

bile potrebne revije, ki naj bi kot stal-
na glasila zbrale rdeče kulturnike ter po 
majhnih dozah, a sistematično, širile ko-
munistične ideje. 

1. Mladina je bila marksistična revi-
ja, a še ni čisto sprejela historičnega ma-
terializma, da bi z njim tolmačila vse do-
gajanje. 

2. Književnost (1933—1935) je izdajal 
Bratko Kreft. Bila je čisto boljševi&ka, 
zagovarjala je metodo historičnega ma-

terializma v literarni zgodovini, prinašala 
prevode iz ruske boljševiške književnosti 
ter delala reklamo za boljševiške socialne 
eksperimente v Sovjetski Zvezi. 

b. Sodobnost je pričela izhajati 1933 
po sporu okoli »Ljubljanskega Zvona«. 
Uredniki (S. Leben, J. Vidmar, F. Kozak) 
so ji dali podnaslov »neodvisna sloven-
ska revija« in so v oglasu sporočali, da 
hočejo sprožiti novo kulturno gibanje, ki 
naj služi »progresivnim težnjam«. Revija 
je bila marksistična, orientirala pa se ni 
po smernicah tretje, marveč druge inter-
nacionale in njenega voditelja Vander-
veldeja. Od 1. i937. je Sodobnost pravo-
verno komunistična; skoraj preneha biti 
literarna revija ter poslane komunistični 
agitaeijski organ. 

4. Ljubljanski Zvon je zavil ostro na 
levo, ko je uredništvo L 1933. prevzel 
Ocvirk, še bolj, ko ga je dobil 1. 1935. Juš 
Kozak. Dočim je Sodobnost razpravljala 
bolj o političnih, gospodarskih in social-
nih vprašanjih v luči dialektičnega mate-
rializma, je Zvon ostajal na literarnem 
področju in je tam širil komunistične 
umetnostne nazore. 

5. Beseda je bilo splošno kulturno 
glasilo mladincev in krščanskih sociali-
stov. Smer je biila od vsega začetka filo-
komunistična in strogo »protiklerikalna«. 

6. Dejanje je ustanovil Kocbek 1.1937., 
po sporu z Domom in svetom. Dejanje 
je šlo v isto smer kot prej Beseda. Koc-
bek jo v njem javno razglasil: »Kaj si 
bomo lagali, krščanske družbe ni več!« 
in »čutimo vdliko dolžnost, da se desoli-
dariziramo s krščansko družbo«. 

(Pred Besedo in Dejanjem je izhajala 
Socialna misel, tudi krščanskosocialistič-
no navdihnjena. Po pravici torej pravijo 
nekateri, da bi se lahko krščansko-soei&li-
6tično gibanje kesalo grehov v mislih, be-
sedah in dejanjih.) — 

Zaloibe niso tako životvorne kot re-
vije, nimajo tako tesnega stika s publiko 
in ne morejo direktno vplivati z napisano 
ideologijo. Vplivajo pa lahko odločilno z 
izborom knjig. Mnogo založb, ki so pri 
nas nastalo po svetovni vojni, je bilo 
ustanovljenih prav z namenom, da širijo 
komunistično tendenčno literaturo. 

Slovenska Matica: na odločilnih od-
borniških mestih sta 6edela Josip Vidmar 
in Klopčič Mile. Pri tej založbi so izha-
jala dela Miška Kranjca, Klopčiča, Ko-
smača in Seliškarja. 

Založba Hram je izdajala prevode tu-
jih kuiturnoboljševiških del, od domačih 
tendenčniih del so tu izhajale zlasti knjige 
Miška Kranjca. 

Naša zaloiba je bila odločno rdeča. Iz-
dajala je dela Prežihovega Voranca, Kar-
delja, Miška Kranjca, Juša Kozaka in 
prevode knjig z levičarsko tendenco. 

Modra ptica je izdajala predvsem pre-
vode; veliko odstotkov jih je bilo očitno 
kuiturnoboljševiških. Vrh tega je ta za-
ložba izdajala svojo revijo, v katero eo 
pisali Josip Vidmar, Miško Kranjc, Ferdo 

Godina in še drugi levičarsko usmerjeni 
ljudje. 1 

Krekova knjiinica je izdajala izrazitj 
tendenčna, včasih pornografska dela. | 

Drama in Opera 
Letos februarja je glavni štab N o v i 

in POS izdal odredbo, s katero je usta-1 
novil komunistično gledališče. Za direk-1 
torja je bil imenovan Filip Kalan-Kum.l 
batovič, za dramaturga Mile Klopčič. Tal 
dva sicer nista bila prej člana gledališča,I 
toda na razpolago imata številne poklicne! 
igralce iz Narodnega gledališča, lahkol 
rečemo, da je v tej ustanovi zadnje desetJ 
letje tako prevladoval kulturni boljševiJ 
zem kot malokje pri nas. I 

L. 1934. je postal dramaturg Narodi 
nega gledališča Josip Vidmar. To je pol 
menilo novo, odločno levičarsko smer pri 
sestavljanju repertoarja. Vidmarju sta pol 
magala pri boljševizaciji gledališča rež,J 
6erja Stupica in Bratko Kreft. I 

Seveda v gledališču delo komunislol 
prav tako kot drugje ni bilo 6lučajnol 
marveč organizirano. Ni obsegalo le kull 
turnega programa, marveč tudi marksil 
6tično ideološko šolanje nekaterih članoJ 
gledališča. Ni torej posebno čudno, če sel 
jih je toliko udeležilo komunistično rel 
volucije. I 

Po poročilih »Slovenskega poročnvall 
ca« 60 bili poleti L 1943. člani komuni! 
stičnega gledališča v hribih tile igralci! 
Jerman, Tiran, Simtiteva, Starčeva, sesfrJ 
Stritarjeve, Sintič, Šturm, Bor, Kajuh (zadl 
nja dva 6ta se poklicnim igralcem pri-l 
družila šele na terenu, prej nista bila glel 
dališka igralca). | 

Po 8. septembru pa so postali člani 
rdečega gledališča še: Samec, Simotiiiil 
Kristaniič, Presetnik, Gale, L. PolokuA 
Gorjan, Česnik. 1 

Glasbeniki, s katerimi se komunisti 
hvalijo (po Poročevalcu), da sodclujejJ 
s svojo umetnostjo v revoluciji, so: MafcsJ 
Pirnik, Karel Pahor, Marijan Ko;iimI 
Drago Koroiec, Oskar Klančnik, Dragolim 
Cvetko. i 

Slikarji, ki so se postavili v službi 
komunizma: Boiidar Jalcac, Franc ift/tcl 
Itd, Niko Pirnat. I 

Imena večine naštetih komunistični! 
kulturnikov smo obdajali nekoč z glorioll 
in jih izgovarjali z vso spoštljivostjo. Mil 
eli-li 6mo, da je to spoštovanje pred kull 
turo in kulturnim ustvarjanjem, da je ti 
izraz našega visokega kulturnega nivoial 
Bilo pa je vse to le dokaz naše idejni 
zmedenosti in strahopetnosti v kulturi. Za 
koga izmed naštetih se ne bi pred vojnt| 
dvignili zagovorniki od vseh 6trani, 
namišljeni zagovorniki kulture, — ko 
ga kdo javno imenoval kulturnega bolj 
ševika? Danes je čas, da izpregledajo ve: 
tistii, ki so morda v dobri veri zagovar 
jali kulturni boljševizem ali o njem splol 
niso hoteli sLišati, ali pa so govorili o 
njem prizanesljivo in odpuščajoče. 

Krivda nekritične kritike 
Krivda za tak razvoj, kakršnega smo 

v našem kulturnem življenju doživeli, leži 
na vseh. Gotovo so bili glavna sila kul-
turnega boljševizma komunisti sami. Toda 
sami ne bi mogli prodreti, ko ne bi drugi 
k njihovemu početju molčali. Vsakdo, ki 
je molčal, ko bi moral vzdigniti glas proti 
največji zlorabi kulture, je kulturnemu 
boljševizmu pomagail do zmage. 

Ker se je kulturni boljševizem uve-
ljavljal predvsem v literaturi, bi morala 
nanj opozarjati in ga zavračati literarna 
kritika. Ce tega ni delala ali je delala 
le v neznatni meri, je bila kriva neved-
nost ali boječnost. Oboje, nevednost in 
-boječnost, pa je za kritiko neodpustljiv 
greh. 

Spoznati resničen pomen literarnih 
stvaritev in svoje spoznanje tudi pogumno 
povedati, v tem je bistvo kritike. Kadar 
torej kritika tega ne dela, opušča svoje 
bistvene naloge in preneha biti kritika 
v pravem pomenu besede. 

Naša kritika je bila v zadnjih dveh 
desetletjih premalo kritična ali pa je iz-
hajala pri presoji literature iz napačnih 
kriterijev. Bila je mnogokrat čisto forma-
listično-estetska ali celo le filološka. Tako 
se je že a priori, po svojem izhodišču, 
odrekla možnosti, da bi ocenila splošno 
kulturno vrednost stvaritev, ki jih je pre-
sojala. 

Govorimo predvsem o katoliški kri-

tiki. Kajti bila je zlasti njena dolžnost 
da pokaže na nevarnost kulturnega bolj 
ševizma ie jo odstrani, česar pa, žal, ni 
storila. 

Trditev se dd podpreti s številnimi do 
kazi. Samo en primer, ki je dovolj zna-
čilen za razmere v našem kulturnem živ-
ljenju. Leta 1935. je Prosvetna zveza pro-
testirala, ko se je v drami igrala kome-
dija boljševika Škvark.ina »Tuje detet 
Ob protestu so zagnali kulturni boljševik! 
velik truše. Oglasil se je v Ljubljanske« 
Zvonu Brnčič, da bi »branil kulturo«; svo 
jo besedo je izrekel v šempetrskem pred 
mestnem slogu tudi Juš Kozak. Toda za 
nimivo: prvi glas »katoliške« gledališki 
kritike o Tujem detetu je bil za kulturni 
boljševike ugoden, tako da so se lahki 
sklicevali nanj proti Prosvetni zvezi ii 
vsem drugim, češ, poglejte, saj katolišk 
kulturni delavci so nas pozitivno ocenili 

Skoraj nihče izmed naših kulturnih 
se pravi literajnih delavcev, se ni upr 
kulturnemu boljševizmu, ni spoznal nje 
gove resnične nevarnosti. Nasprotno, ne 
kateri so celo ovirali nastopanje prot 
njemu, ko so se borili proti načelnost 
v katoliških vrstah in so se Vali, da i 
vrst načelne katoliške mladine ne b 
kulturnih delavcev. Sami pa so vzgajal 
breznačelne kulturne delavce, ki se da 
nes udeležujejo komunistične revoluciji 
ne le s čustvenimi simpatijami, ampal 
dejansko, z orožjem. 

Pomen svetovnonazorskih vrednot za kulioro 
Formalistična kritika je bila edina 

kritika, ki smo jo imeli. Svetovnonazor-
ne kritike so se katoliški kritiki od 
Mahniča naprej čedalje bolj izogibali. Ta-
ka kritika je veljala za strankarsko cep-
ljenje narodne kulture, za vprašanje tujih 
elementov v umetnost — za politicum. 
S časom je prišlo na katoliški strani do 
tega, da so katoliški kritiki sicer še tu 
pa tam delali pripombe, ki naj bi bile 
izraz načelne kritike, ki pa so bile le 
formalna oddolžitev čutu katoliške publi-
ke. Dogajalo se je n. pr., da je katoliška 
revija prinesla oceno, ki jo je napisal 
katoliški kritik o leposlovnem delu, ki 
ga Cerkev prepoveduje. Po dolgi formal-
ni, estetski analizi dela je pristavil na 
koncu še, kratek stavek, da je knjiga na 
indeksu — prav tako ravnodušno, kot bi 
povedal, da ima knjiga toliko in toliko 
strani. To je bila nazadnje naša svetovno-
nazorna kritika. 

Razumljivo, da tako malomarno ugo-
tavljanje, zgolj ugotavljanje brez odloč-
nega nastopa, hi moglo ustaviti škodljivih 
tokov v literaturi. Taka brezbrižnost je 
bila znamenje, da zavzema naša kritika 
drugačen odnos do umetnosti, kakor ga 
ima Cerkev. To pa je bil obenem dokaz, 

da preneha biti čisto katoliška, da dvom 
nad izključno veljavnostjo katoliških res 
nic, ali da se pri njih iskanju oddaljuj 
od smernic Cerkve, čeprav misli po či 
dni nedoslednosti, da s tem služi katc 
licizmu. 

Za ozdravljenje naše kulture je p< 
trebno, da zavzamemo pravo stališče d 
kulturnih vrednot. Predvsem moram 
priznati, da je samo kultura, ki se snuj 
na pravih svetovnonazornih temeljih, lal 
ko res zdrava kultura. Kultura, ki izhaj 
z napačnega svetovnega nazora, kater 
najvažnejša orientacija je torej zgrešeni 
lahko zavaja le v zmote, idejne, pa tuc 
življenjske zmote. Pogrešen je bil zal 
klic, ki smo ga v preteklosti večkrat sl 
šali, da je svetovnonazorna. ločitev ku 
turi škodljiva. 

Šele ko se bomo idejno popolnem 
prečistili, ko si bomo vsi osvojili resnic' 
katoliško resnico, šele takrat bomo mog 
izvesti popoln prerod tudi našega ku 
turnega življenja. Takrat bo vzklilo p 
nas novo kuiturno življenje. Naša kultur 
ne bo več kakor je bolan jesenski cy 
krizanteme v vagabundovi gumbni' 
marveč bo kakor rdeč nagelj v okri 
lepe domačije. 

J 


